IARSCRIBHINN 11

Liosta da dtagraitear in Airteagal 20 den lonstraim Aontachais

1.  SAORGHLUAISEACHT EARRAI

A. MOTARFHEITHICLI

1. 31970 L 0156: Treoir 70/156/CEE 6n gComhairle an 6 Feabhra 1970 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstat a bhaineann le cinealcheadd métarfheithicli agus a leantoiri (10 L 42,

23.2.1970, Ich. 1), mar ata arna leasu le:

— 11972 B: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai -
Aontachas Riocht na Danmhairge, na hEireann agus na Riochta Aontaithe (10 L 73, 27.3.1972,
Ich. 14),

— 31978 L 0315: Treoir 78/315/CEE 6n gComhairle an 21.12.1977 (10 L 81, 28.3.1978, Ich. 1),

— 31978 L 0547: Treoir 78/547/CEE 6n gCombhairle an 12.6.1978 (10 L 168, 26.6.1978, Ich. 39),

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriinuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 31980 L 1267: Treoir 80/1267/CEE 6n gComhairle an 16.12.1979 (10 L 375, 31.12.1979,

Ich. 34),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 31987 L 0358: Treoir 87/358/CEE 6n gComhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 51),

— 31987 L 0403: Treoir 87/403/CEE 6n gComhairle an 25.6.1987 (10 L 220, 8.8.1987, Ich. 44),
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31992 L 0053: Treoir 92/53/CEE 6n gComhairle an 18.6.1992 (10 L 225,10.8.1992, Ich. 1),
31993 L 0081: Treoir 93/81/CEE 6n gCoimisiun an 29.9.1993 (10 L 264, 23.10.1993, Ich. 49),
11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

31995 L 0054: Treoir 95/54/CE 6n gCoimisiun an 31.10.1995 (10 L 266, 8.11.1995, Ich. 1),
31996 L 0027: Treoir 96/27/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCombhairle an 20.5.1996
(10 L 169, 8.7.1996, Ich. 1),

31996 L 0079: Treoir 96/79/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 16.12.1996
(I0L18,21.1.1997, Ich. 7),

31997 L 0027: Treoir 97/27/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCombhairle an 22.7.1997
(10 L 233, 25.8.1997, Ich. 1),

31998 L 0014: Treoir 98/14/CE 6n gCoimisiun an 6.2.1998 (10 L 91, 25.3.1998, Ich. 1),
31998 L 0091: Treoir 98/91/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCombhairle an 14.12.1998
(0L 11, 16.1.1999, Ich. 25),

32000 L 0040: Treoir 2000/40/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCombhairle an 26.6.2000
(10 L 203, 10.8.2000, Ich. 9),

32001 L 0056: Treoir 2001/56/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCombhairle an 27.9.2001
(10 L292,9.11.2001, Ich. 21),

32001 L 0085: Treoir 2001/85/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 20.11.2001
(10 L 42,13.2.2002, Ich. 1),

32001 L 0092: Treoir 2001/92/CE 6n gCoimisitin an 30.10.2001 (10 L 291, 8.11.2001, Ich. 24),
32001 L 0116: Treoir 2001/116/CE 6n gCoimisitn an 20.12.2001 (10 L 18, 21.1.2002, Ich. 1).
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(@ Inlarscribhinn VII, cuirtear an méid seo a leanas in ionad an liosta i Roinn I:

"1 for Germany;

2 for France;

3 for Italy;

4 for the Netherlands;
5 for Sweden;

6 for Belgium;

7 for Hungary;

8 for the Czech Republic;
9 for Spain;

11 for the United Kingdom;
12 for Austria;

13 for Luxembourg;
17 for Finland,

18 for Denmark;

20 for Poland;

21 for Portugal,

23 for Greece;

24 for Ireland;

26 for Slovenia;

27 for Slovakia;

29 for Estonia;

32 for Latvia;

36 for Lithuania;

CY for Cyprus;

MT for Malta."
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(b) Inlarscribhinn IX, cuirtear an méid seo a leanas in ionad phointe 47 i gCuid I, taobh 2 agus

i gCuid 11, taobh 2, araon:

"47. Fiscal power or national code number(s), if applicable:

Belgium:................. Czech Republic:. . ............ Denmark: .................
Germany:................... | Estonia:.................... Greece:. . ...
Spain:.................... | France.................... Ireland:. . .............
ltaly:............... | Cyprusi.................. Latvia:. .................
Lithuania:. . ................. Luxembourg:................ Hungary:............

Malta: ............. Netherlands: .. ............... Austria: ...
Poland:................... |Portugal:................... Slovenia: ...................
Slovakia: ................... |Finland:................... Sweden: ...

2. 31970 L 0157: Treoir 70/157/CEE 6n gCombhairle an 6 Feabhra 1970 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstat a bhaineann leis an leibhéal fuaime is incheadaithe agus leis an gcéras sceite do
mhotarfheithicli (10 L 42, 23.2.1970, Ich. 16), mar até arna leasu le:

— 11972 B: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai -
Aontachas Riocht na Danmhairge, na hEireann agus na Riochta Aontaithe (10 L 73, 27.3.1972,

Ich. 14),

— 31973 L 0350: Treoir 73/350/CEE 6n gCoimisiun an 7.11.1973 (10 L 321, 22.11.1973, Ich. 33),
— 31977 L 0212: Treoir 77/212/CEE 6n gCombhairle an 8.3.1977 (10 L 66, 12.3.1977, Ich. 33),
— 31981 L 0334: Treoir 81/334/CEE 6n gCoimisitin an 13.4.1981 (10 L 131, 18.5.1981, Ich. 6),
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— 31984 L 0372: Treoir 84/372/CEE 6n gCoimisiun an 3.7.1984 (10 L 196, 26.7.1984, Ich. 47),
— 31984 L 0424: Treoir 84/424/CEE 6n gCombhairle an 3.9.1984 (10 L 238, 6.9.1984, Ich. 31),
— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),
— 31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gComhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),
— 31992 L 0097: Treoir 92/97/CEE 6n gCombhairle an 10.11.1992 (10 L 371, 19.12.1992, Ich. 1),
— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),
— 31996 L 0020: Treoir 96/20/CE 6n gCoimisitn an 27.3.1996 (10 L 92, 13.4.1996, Ich. 23),
— 31999 L 0101: Treoir 1999/101/CE 6n gCoimisitn an 15.12.1999 (10 L 334, 28.12.1999,
Ich. 41).

In larscribhinn I1, cuirtear an méid seo a leanas le pointe 4.2:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia."”

3. 31970 L 0220: Treoir 70/220/CEE 6n gCombhairle an 20 Marta 1970 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstéat a bhaineann le bearta ata le glacadh i gcoinne aerthruaillit ag astaiochtai
métarfheithicli (10 L 76, 6.4.1970, Ich. 1), mar ata arna leasu le:

— 11972 B: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai -

Aontachas Riocht na Danmhairge, na hEireann agus na Riochta Aontaithe (10 L 73, 27.3.1972,
Ich. 14),
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31974 L 290: Treoir 74/290/CEE 6n gComhairle an 28.5.1974 (10 L 159, 15.6.1974, Ich. 61),
31977 L 0102: Treoir 77/102/CEE 6n gCoimisiun an 30.11.1976 (10 L 32, 3.2.1977, Ich. 32),
31978 L 0665: Treoir 78/665/CEE 6n gCoimisitin an 14.7.1978 (10 L 223, 14.8.1978, Ich. 48),
31983 L 0351: Treoir 83/351/CEE 6n gComhairle an 16.6.1983 (10 L 197, 20.7.1983, Ich. 1),
31988 L 0076: Treoir 88/76/CEE 6n gComhairle an 3.12.1987 (10 L 36, 9.2.1988, Ich. 1),
31988 L 0436: Treoir 88/436/CEE 6n gCombhairle an 16.6.1988 (10 L 214, 6.8.1988, Ich. 1),
31989 L 0458: Treoir 89/458/CEE 6n gComhairle an 18.7.1989 (10 L 226, 3.8.1989, Ich. 1),
31989 L 0491: Treoir 89/491/CEE 6n gCoimisitin an 17.7.1989 (10 L 238, 15.8.1989, Ich. 43),
31991 L 0441: Treoir 91/441/CEE 6n gCombhairle an 26.6.1991 (10 L 242, 30.8.1991, Ich. 1),
31993 L 0059: Treoir 93/1070/CEE 6n gCombhairle an 28.6.1993 (10 L 186, 28.7.1993, Ich. 21),
11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

31994 L 0012: Treoir 94/12/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 23.3.1994
(10 L 100, 19.4.1994, Ich. 42),

31996 L 0044: Treoir 96/44/CE 6n gCoimisitn an 1.7.1996 (10 L 210, 20.8.1996, Ich. 25),
31996 L 0069: Treoir 96/69/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 8.10.1996
(10 L 282, 1.11.1996, Ich. 64),

31998 L 0069: Treoir 98/69/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCombhairle an 13.10.1998
(10 L 350, 28.12.1998, Ich. 1),

31998 L 0077: Treoir 98/77/CE 6n gCoimisitn an 2.10.1998 (10 L 286, 23.10.1998, Ich. 34),
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— 31999 L 0102: Treoir 1999/102/CE 6n gCoimisitn an 15.12.1999 (10 L 334, 28.12.1999,
Ich. 43),

— 32001 L 0001: Treoir 2001/1/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus én gComhairle an 22.1.2001
(10 L 35, 6.2.2001, Ich. 34),

— 32001 L 0100: Treoir 2001/100/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 7.12.2001
(10 L 16, 18.1.2002, Ich. 32).

— 32002 L 0080: Treoir 2002/80/EC 6n gCoimisiun an 3.10.2002 (10J L 291, 28.10.2002, Ich. 20).

In larscribhinn XII1, cuirtear an méid seo a leanas isteach sa cholun faoi phointe 5.2:

"8 for the Czech Republic", 29 for Estonia”, "CY for Cyprus", "32 for Latvia", "36 for Lithuania",
"7 for Hungary", "MT for Malta", 20 for Poland, "26 for Slovenia", "27 for Slovakia"."

4. 31970 L 0221: Treoir 70/221/CEE 6n gComhairle an 20 Marta 1970 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstat a bhaineann le humair leachtbhreoslai agus culfheisti cosanta do
mhotarfheithicli agus da leant6iri (10 L 76, 6.4.1970, Ich. 23), mar at4 arna leasu le:

— 11972 B: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai -
Aontachas Riocht na Danmhairge, na hEireann agus na Riochta Aontaithe (10 L 73, 27.3.1972,
Ich. 14),

— 31979 L 0490: Treoir 79/490/CEE 6n gCoimisitin an 18.4.1979 (10 L 128, 26.5.1979, Ich. 22),

— 31997 L 0019: Treoir 97/19/CE 6n gCoimisitn an 18.4.1997 (10 L 125, 16.5.1997, Ich. 1),

— 32000 L 0008: Treoir 2000/8/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 20.3.2000
(10 L 106, 3.5.2000, Ich. 7).
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In larscribhinn I1, cuirtear an méid seo a leanas isteach sa cholin faoi phointe 6.2:

"8 for the Czech Republic", 29 for Estonia”, "CY for Cyprus"”, "32 for Latvia", "36 for Lithuania",
"7 for Hungary", "MT for Malta", 20 for Poland", "26 for Slovenia", "27 for Slovakia"."

5. 31970 L 0388: Treoir 70/388/CEE 6n gCombhairle an 27 Iuil 1970 maidir le comhfhogasu dhlithe
na mBallstat a bhaineann le feisti rabhaidh inchloiste do mhotarfheithicli (10 L 176, 10.8.1970, Ich.

12), mar até arna leasu le:

— 11972 B: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai -
Aontachas Riocht na Danmhairge, na hEireann agus na Riochta Aontaithe (10 L 73, 27.3.1972,
Ich. 14),

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gCombhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21).
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In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas leis an téacs idir lGibini i bpointe 1.4.1:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia."

6. 31971 L 0127: Treoir 71/127/CEE 6n gCombhairle an 1 Méarta 1971 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstat a bhaineann le scathain chalradhairc moétarfheithicli (10 L 68, 22.3.1971,

Ich. 1), mar até arna leasu le:

— 11972 B: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai -
Aontachas Riocht na Danmhairge, na hEireann agus na Riochta Aontaithe (10 L 73, 27.3.1972,
Ich. 14),

— 31979 L 0795: Treoir 79/795/CEE 6n gCoimisitin an 20.7.1979 (10 L 239, 22.9.1979, Ich. 1),

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 31985 L 0205: Treoir 85/205/CE 6n gCoimisiun an 18.2.1985 (10 L 90, 29.3.1985, Ich. 1),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 31986 L 0562: Treoir 86/562/CEE 6n gCoimisiun an 6.11.1986 (10 L 327, 22.11.1986, Ich. 49),

— 31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gCombhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),

— 31988 L 0321: Treoir 88/321/CEE 6n gCoimisitin an 16.5.1988 (10 L 147, 14.6.1988, Ich. 77),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21).
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| bhFoscribhinn 2 a ghabhann le hlarscribhinn 11, cuirtear an méid seo a leanas le liosta na

sainuimhreacha/sainlitreacha i bpointe 4.2:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia.”

7. 31971 L 0320: Treoir 71/320/CEE 6n gComhairle an 6 Feabhra 1970 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstat a bhaineann le feisti coscanaithe d'aicmi airithe de mhotarfheithicli agus da
leantdiri (10 L 202, 6.9.1971, Ich. 37), mar ata arna leasu le:

— 11972 B: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai -
Aontachas Riocht na Danmhairge, na hEireann agus na Riochta Aontaithe (10 L 73, 27.3.1972,
Ich. 14),

— 31974 L 0132: Treoir 74/132/CEE 6n gCoimisitn an 11.2.1974 (10 L 74, 19.3.1974, Ich. 7),

— 31975 L 0524: Treoir 75/524/CEE 6n gCoimisiun an 25.7.1975 (10 L 236, 8.9.1975, Ich. 3),

— 31979 L 0489: Treoir 79/489/CEE 6n gCoimisitn an 18.4.1979 (10 L 128, 26.5.1979, Ich. 12),

— 31985 L 0647: Treoir 85/647/CEE 6n gCoimisiln an 23.12.1985 (10 L 380, 31.12.1985, Ich. 1),

— 31988 L 0194: Treoir 88/194/CEE 6n gCoimisitn an 24.3.1988 (10 L 92, 9.4.1988, Ich. 47),

— 31991 L 0422: Treoir 91/422/CEE 6n gCoimisitin an 15.7.1991 (10 L 233, 22.8.1991, Ich. 21),

— 31998 L 0012: Treoir 98/12/CE 6n gCoimisitn an 27.1.1998 (10 L 81, 18.3.1998, Ich. 1).

In larscribhinn XV, cuirtear an méid seo a leanas isteach sa cholun faoi phointe 4.4.2:

"8 for the Czech Republic", 29 for Estonia”, "CY for Cyprus", "32 for Latvia", "36 for Lithuania",
"7 for Hungary", "MT for Malta", "20 for Poland", ""26 for Slovenia", "27 for Slovakia"."
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8. 31972 L 0245: Treoir 72/245/CEE 6n gCombhairle an 20 Meatheamh 1972 maidir le
comhfhogasu dhlithe na mBallstat a bhaineann le cosc a chur le trasnaiocht raidié ¢ innill le
spréachadhaint arna bhfeistit ar mhotarfheithicli (10 L 152, 6.7.1972, Ich. 15), mar ata arna leasu
le:

— 31989 L 0491: Treoir 89/491/CEE 6n gCoimisitin an 17.7.1989 (10 L 238, 15.8.1989, Ich. 43),
— 31995 L 0054: Treoir 95/54/CE 6n gCoimisitn an 31.10.1995 (10 L 266, 8.11.1995, Ich. 1).

In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas isteach sa cholun faoi phointe 5.2:

"8 for the Czech Republic", 29 for Estonia”, "CY for Cyprus", "32 for Latvia", "36 for Lithuania",
"7 for Hungary", "MT for Malta", 20 for Poland", "26 for Slovenia”, "27 for Slovakia"."

9. 31974 L 0061: Treoir 74/61/CEE 6n gComhairle an 17 Nollaig 1973 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstat a bhaineann le feisti chun cosc a chur le hisaid neamhidaraithe moétarfheithicli

(10 L 38,11.2.1974, Ich. 22), mar ata arna leasu le:

~ 31995 L 0056: Treoir 95/56/CE, CEFA 6n gCoimisitn an 8.11.1995 (10 L 286, 29.11.1995,
Ich. 1).

In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas isteach sa cholun faoi phointe 5.1.1:

"8 for the Czech Republic", 29 for Estonia”, "CY for Cyprus", "32 for Latvia", "36 for Lithuania",
"7 for Hungary", "MT for Malta", "20 for Poland", 26 for Slovenia", "27 for Slovakia"."
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10. 31974 L 0150: Treoir 74/150/CEE 6n gCombhairle an 4 Marta 1974 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstat a bhaineann le cinealcheadu tarracoéiri talmhaiochta né foraoiseachta le rothai
(10 L 84, 28.3.1974, Ich. 10), mar ata arna leasu le:

— 31979 L 0694: Treoir 79/694/CEE 6n gComhairle an 24.7.1979 (10 L 205, 13.8.1979, Ich. 17),

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 31982 L 0890: Treoir 82/890/CEE 6n gComhairle an 17.12.1982 (10 L 378, 31.12.1982,
Ich. 45),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 31988 L 0297: Treoir 88/297/CEE 6n gComhairle an 3.5.1988 (10 L 126, 20.5.1988, Ich. 52),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31997 L 0054: Treoir 97/54/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 23.9.1997
(10 L 277,10.10.1997, Ich. 24),

— 32000 L 0002: Treoir 2000/2/CE 6n gCoimisiun an 14.1.2000 (10 L 21, 26.1.2000, Ich. 23),

— 32000 L 0025: Treoir 2000/25/CE ¢ Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCombhairle an 22.5.2000
(10 L 173, 12.7.2000, Ich. 1),

— 32001 L 0003: Treoir 2001/3/CE 6n gCoimisitn an 8.1.2001 (10 L 28, 30.1.2001, Ich. 1).
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(@) Cuirtear na fleasca seo a leanas le hAirteagal 2(a):

"—  "wvnitrostatni schvaleni typu™ in Czech law,
- "riiklik thdbikinnitus" in Estonian law,

— "Eyxpion Tomov" in Cypriot law,

— "Tipa apstiprinasana" in Latvian law,

— "tipo patvirtinimas" in Lithuanian law,

—  "tipusjovahagyas" in Hungarian law,

- "tip approvat"” in Maltese law,

- "homologacja typu pojazdu” in Polish law,
—  "homologacija™ in Slovenian law,

—  "typové schvaélenie" in Slovak law."

(b) In larscribhinn 11, cuirtear an méid seo a leanas leis an liosta i gCaibidil C, Cuid II,

larscribhinn 1, Roinn 1:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania,
7 for Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia.'
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(c) Inlarscribhinn 11, Cuid 1, cuirtear an méid seo a leanas in ionad phointe 16:

"16. FISCAL HORSEPOWER(S) OR CLASS(ES)

—taly: e — France: ..o, — SPAIN: oo
— Belgium: ..o — Germany: .....cccoeeverinenenennn — Luxembourg:........cccocovnnnnee.
— Denmark: ......cccoceveiiiinee — Netherlands: .........ccccooevvvinnnene. — GreeCe: .o
— United Kingdom: ........ccccovvvevieiennn — lreland: ..o, — Portugal:......cccovvevveiinn
— AUSEIR: i — Finland: ..., — Sweden:.......cooeviiieneinee
— Czech Republic:......ccccovvvveviiiinen, — EStonia: .....ccccoevievieiieneee e — CYPIUS: v
— LatViai..oo e, — Lithuania:......c.ccccooevieineiecns — Hungary: ......cccoooeveeiieen,
— Malta: ..o —Poland: ......ccooveiii — Slovenia: .....ccoovveveerinein
— Slovakia: .......ccoovrveieeeiene e

11. 31974 L 0408: Treoir 74/408/CEE 6n gCombhairle an 22 Itil 1974 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstéat a bhaineann le feistis inmheanacha motarfheithicli (laidre suiochan agus a

n-ancaireachtai) (10 L 221, 12.8.1974, Ich. 1), mar ata arna leasu le:

— 31981 L 0577: Treoir 81/577/CEE 6n gCombhairle an 20.7.1981 (10 L 209, 29.7.1981, Ich. 34),
— 31996 L 0037: Treoir 96/37/CE 6n gCoimisitn an 17.6.1996 (10 L 186, 25.7.1996, Ich. 28).

In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas isteach sa cholun faoi phointe 6.2.1:

"8 for the Czech Republic", 29 for Estonia”, "CY for Cyprus"”, "32 for Latvia", "36 for Lithuania",
"7 for Hungary", "MT for Malta", "20 for Poland", 26 for Slovenia"”, "27 for Slovakia™".
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12. 31974 L 0483: Treoir 74/483/CEE 6n gComhairle an 17 Mean Fomhair 1974 maidir le
comhfhogasu dhlithe na mBallstat a bhaineann le starrphointi seachtracha métarfheithicli (10
L 266, 2.10.74, Ich. 4), mar até arna leasu le:

— 31979 L 0488: Treoir 79/488/CEE 6n gCoimisiin an 18.4.1979 (10 L 128, 26.5.1979, Ich. 1),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gComhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21).

In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas leis an bhfonota a bhaineann le pointe 3.2.2.2:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia".
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13. 31975 L 0322: Treoir 75/322/CEE 6n gCombhairle an 20 Bealtaine 1975 maidir le cosc a chur le
trasnaiocht raidié ¢ tharracoiri talmhaiochta né foraoiseachta (comhoiritinacht
leictreamaighnéadach) (10 L 147, 9.6.1975, Ich. 28), mar até arna leasu le:

31982 L 0890: Treoir 82/890/CEE 6n gComhairle an 17.12.1982 (10 L 378, 31.12.1982, Ich.
45),

— 31997 L 0054: Treoir 97/54/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 23.9.1997
(10 L 277, 10.10.1997, Ich. 24),

32000 L 0002: Treoir 2000/2/CE én gCoimisiun an 14.1.2000 (10 L 21, 26.1.2000, Ich. 23),
32001 L 0003: Treoir 2001/3/CE én gCoimisiun an 8.1.2001 (10 L 28, 30.1.2001, Ich. 1).

In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas le pointe 5.2:

"8 for the Czech Republic", 29 for Estonia”, "CY for Cyprus", "32 for Latvia", "36 for Lithuania",
"7 for Hungary", "MT for Malta", 20 for Poland", "26 for Slovenia”, "27 for Slovakia"."

14. 31976 L 0114: Treoir 76/114/CEE 6n gCombhairle an 18 Nollaig 1975 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstat a bhaineann le platai agus inscribhinni reachttla do mhoétarfheithicli agus da
leantoiri, agus lena suiomh agus le modh a gceangailte (10 L 24, 30.1.1976, Ich. 1), mar ata arna

leasu le:
— 31978 L 0507: Treoir 78/507/CE 6n gCoimisitn an 19.5.1978 (10 L 155, 13.6.1978, Ich. 31),

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),
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— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gComhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21).

San larscribhinn, cuirtear an méid seo a leanas leis an téacs idir l0ibini i bpointe 2.1.2:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia™.

15. 31976 L 0757: Treoir 76/757/CEE 6n gCombhairle an 27 10il 1976 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstat a bhaineann le frithchaiteoiri athfhillteacha do mhétarfheithicli agus da
leantdiri (10 L 262, 27.9.1976, Ich. 32), mar ata arna leasu le:

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),
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— 31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gComhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31997 L 0029: Treoir 97/29/CE 6n gCoimisitn an 11.6.1997 (10 L 171, 30.6.1997, Ich. 11).

In larscribhinn 1, cuirtear an méid seo a leanas leis an téacs i bpointe 4.2.1.:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia™.

16. 31976 L 0758: Treoir 76/758/CEE 6n gCombhairle an 27 10il 1976 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstat a bhaineann le lampai marcéla d’imline cuil, taobhlampai tosaigh, taobhlampai
cuil, lampai stoptha, lampai reatha lae agus taobhlampai marcéla do mhotarfheithicli agus da
leantdiri (10 L 262, 27.9.1976, Ich. 54), mar ata arna leasu le:

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),
— 31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gCombhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),
— 31989 L 0516: Treoir 89/516/CEE 6n gCoimisiiin an 1.8.1989 (10 L 265, 12.9.1989, Ich. 1),
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— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31997 L 0030: Treoir 97/30/CE 6n gCoimisitn an 11.6.1997 (10 L 171, 30.6.1997, Ich. 25).

In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas le pointe 5.2.1.:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia".

17. 31976 L 0759: Treoir 76/759/CEE 6n gCombhairle an 27 Itil 1976 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstat a bhaineann le lampai tascthreorach do mhoétarfheithicli agus da leantoiri
(10 L 262, 27.9.1976, Ich. 71), mar ata arna leasu le:

11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —

Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritinuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gComhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),

— 31989 L 0277: Treoir 89/277/CEE 6n gCoimisiun an 28.3.1989 (10 L 109, 20.4.1989, Ich. 25),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31999 L 0015: Treoir 1999/15/CE 6n gCoimisitn an 16.3.1999 (10 L 97, 12.4.1999, Ich. 14).
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In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas le pointe 4.2.1.:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia".

18. 31976 L 0760: Treoir 76/760/CEE 6n gCombhairle an 27 Itil 1976 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstat a bhaineann le lampai an phlata cléraithe cuil do mhotarfheithicli agus da
leantoiri (10 L 262, 27.9.1976, Ich. 85), mar até& arna leasu le:

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gComhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31997 L 0031: Treoir 97/31/CE 6n gCoimisitn an 11.6.1997 (10 L 171, 30.6.1997, Ich. 49).

In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas le pointe 4.2.1:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia™.
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19. 31976 L 0761: Treoir 76/761/CEE 6n gCombhairle an 27 10il 1976 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstat a bhaineann le ceannsoilse motarfheithicli a fheidhmionn mar cheannsoilse
priomhléis agus/n6 mar cheannsoilse léis islithe agus le lampai leictreacha filiméid ghealbhruthaigh
do na ceannsoilse sin (10 L 262, 27.9.1976, Ich. 96), mar ata arna leasu le:

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gComhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),

— 31989 L 0517: Treoir 89/517/CEE 6n gCoimisiun an 1.8.1989 (10 L 265, 12.9.1989, Ich. 15),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31999 L 0017: Treoir 1999/17/CE 6n gCoimisiun an 18.3.1999 (10 L 97, 12.4.1999, Ich. 45).
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In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas in ionad an liosta i bpointi 5.2.1 agus 6.2.1 araon:

"1 for Germany

2 for France

3 for Italy

4 for the Netherlands
5 for Sweden

6 for Belgium

7 for Hungary

8 for the Czech Republic
9 for Spain

11 for the United Kingdom
12 for Austria

13 for Luxembourg
17 for Finland

18 for Denmark

20 for Poland

21 for Portugal

23 for Greece

24 for Ireland

26 for Slovenia

27 for Slovakia

29 for Estonia

32 for Latvia

36 for Lithuania

CY for Cyprus

MT for Malta".
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20. 31976 L 0762: Treoir 76/762/CEE 6n gComhairle an 27 10il 1976 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstat a bhaineann le lampai tosaigh ceo do mhotarfheithicli agus lampai filiméid do
na lampai sin (10 L 262, 27.9.1976, Ich. 122), mar at4 arna leasu le:

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gComhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiridnuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31999 L 0018: Treoir 1999/18/CE 6n gCoimisitin an 18.3.1999 (10 L 97, 12.4.1999, Ich. 82).

In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas le pointe 4.2.1:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia".
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21. 31977 L 0536: Treoir 77/536/CEE 6n gComhairle an 28 Meitheamh 1977 maidir le
comhfhogasu dhlithe na mBallstat a bhaineann le struchtuir chosanta iompaithe do tharracoiri

talmhaiochta no6 foraoiseachta le rothai (10 L 220, 29.8.1977, Ich. 1), mar ata arna leasu le:

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gComhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),

— 31989 L 0680 Treoir 89/680/CEE 6n gComhairle an 21.12.1991 (10 L 398, 30.12.1989, Ich. 26),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31999 L 0055: Treoir 1999/55/CE 6n gCoimisiun an 1.6.1999 (10 L 146, 11.6.1999, Ich. 28).

Cuirtear an méid seo a leanas le hlarscribhinn VI:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia™.
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22. 31977 L 0538: Treoir 77/538/CEE 6n gComhairle an 28 Meitheamh 1977 maidir le
comhfhogasu dhlithe na mBallstat a bhaineann le lampai cuil ceo do mhétarfheithicli agus da
leantoiri (10 L 220, 29.8.1977, Ich. 60), mar até arna leasu le:

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gComhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),

— 31989 L 0518: Treoir 89/518/CEE 6n gCoimisitin an 1.8.1989 (10 L 265, 12.9.1989, Ich. 24),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31999 L 0014: Treoir 1999/14/CE 6n gCoimisiun an 16.3.1999 (10 L 97, 12.4.1999, Ich. 1).

In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas le pointe 4.2.1:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia™.
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23. 31977 L 0539: Treoir 77/539/CEE 6n gComhairle an 28 Meitheamh 1977 maidir le
comhfhogasu dhlithe na mBallstat a bhaineann le lampai calaithe do mhétarfheithicli agus da
leantoiri (10 L 220, 29.8.1977, Ich. 72), mar até arna leasu le:

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gComhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31997 L 0032: Treoir 97/32/CE 6n gCoimisitn an 11.6.1997 (10 L 171, 30.6.1997, Ich. 63).

In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas le pointe 4.2.1:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia".
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24. 31977 L 0540: Treoir 77/540/CEE 6n gCombhairle an 28 Meitheamh 1977 maidir le
comhfhogasu dhlithe na mBallstat a bhaineann le lampai loctha do mhotarfheithicli (10 L 220,
29.8.1977, Ich. 83), mar até arna leasu le:

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gCombhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31999 L 0016: Treoir 1999/16/CE 6n gCoimisitn an 16.3.1999 (10 L 97, 12.4.1999, Ich. 33).

In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas le pointe 4.2.1:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia".
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25. 31977 L 0541: Treoir 77/541/CEE 6n gCombhairle an 28 Meitheamh 1977 maidir le
comhfhogasu dhlithe na mBallstat a bhaineann le criosanna sabhéala agus corais srianta
motarfheithicli (10 L 220, 29.8.1977, Ich. 95), mar ata arna leasu le:

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 31981 L 0576: Treoir 81/576/CEE 6n gComhairle an 20.7.1981 (10 L 209, 29.7.1981, Ich. 32),

— 31982 L 0319: Treoir 82/319/CEE 6n gCoimisiin an 2.4.1982 (10 L 139, 19.5.1982, Ich. 17),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritinuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gComhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),

— 31990 L 0628: Treoir 90/628/CEE 6n gCoimisitin an 30.10.1990 (10 L 341, 6.12.1990, Ich. 1),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31996 L 0036: Treoir 96/36/CE 6n gCoimisitin an 17.6.1996 (IO L 178, 17.7.1996, Ich. 15),

— 32000 L 0003: Treoir 2000/3/CE 6n gCoimisiun an 22.2.2000 (10 L 53, 25.2.2000, Ich. 1).

In larscribhinn 111, cuirtear an méid seo a leanas le pointe 1.1.1:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia".

AA2003/ACT/larscribhinn Il/ga 104



26. 31978 L 0318: Treoir 78/318/CEE 6n gComhairle an 21 Nollaig 1977 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstat a bhaineann le corais cuimilte agus nite do mhoétarfheithicli (10 L 176,
10.8.1970, Ich. 49), mar ata arna leasu le:

— 31994 L 0068: Treoir 94/68/CE 6n gCoimisitn an 16.12.1994 (10 L 354, 31.12.1994, Ich. 1).

In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas isteach sa cholun faoi phointe 7.2:

"8 for the Czech Republic", 29 for Estonia”, "CY for Cyprus", "32 for Latvia", "36 for Lithuania",
"7 for Hungary", "MT for Malta", 20 for Poland", "26 for Slovenia™, "27 for Slovakia™".

27. 31978 L 0764: Treoir 78/764/CEE 6n gCombhairle an 25 Itil 1978 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstat a bhaineann le suiochan an tiomanai ar tharracoiri talmhaiochta n6
foraoiseachta le rothai (10 L 255, 18.9.1978, Ich. 1), mar ata arna leasu le:

11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),
— 31982 L 0890: Treoir 82/890/CEE 6n gComhairle an 17.12.1982 (10 L 378, 31.12.1982,
Ich. 45),
— 31983 L 0190: Treoir 83/190/CEE 6n gCoimisiun an 28.3.1988 (10 L 109, 26.4.1988, Ich. 13),
— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),
— 31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gCombhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),
— 31988 L 0465: Treoir 88/465/CEE 6n gCoimisiin an 30.6.1988 (10 L 228, 17.8.1988, Ich. 31),
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— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31997 L 0054: Treoir 97/54/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 23.9.1997
(10 L 277, 10.10.1997, Ich. 24),

— 31999 L 0057: Treoir 1999/57/CE 6n gCoimisiun an 7.6.1999 (10 L 148, 15.6.1999, Ich. 35).

In larscribhinn 1, cuirtear an méid seo a leanas le pointe 3.5.2.1:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia™.

28. 31978 L 0932: Treoir 78/932/CEE 6n gCombhairle an 16 Deireadh Fomhair 1978 maidir le
comhfhogasu dhlithe na mBallstat a bhaineann le tacai cinn ar shuiochain motarfheithicli (10 L 325,
20.11.1978, Ich. 1), mar at& arna leasu le

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gCombhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21).
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In larscribhinn VI, cuirtear an méid seo a leanas le pointe 1.1.1:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia".

29. 31979 L 0622: Treoir 79/622/CEE 6n gComhairle an 25 Meitheamh 1979 maidir le
comhfhogasu dhlithe na mBallstat a bhaineann le struchtudir chosanta iompaithe do tharracdiri
talmhaiochta n6 foraoiseachta le rothai (tastail statach) (10 L 179, 17.7.1979, Ich. 1), mar ata arna

leasu le:

— 31982 L 0953: Treoir 82/194/CEE 6n gCoimisitun an 15.12.1982 (10 L 386, 31.12.1982,
Ich. 31),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gCombhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),

— 31988 L 0413: Treoir 88/413/CEE 6n gCoimisitn an 22.6.1988 (10 L 200, 26.7.1988, Ich. 32),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31999 L 0040: Treoir 1999/40/CE én gCoimisiun an 6.5.1999 (10 L 124, 18.5.1999, Ich. 11).

Cuirtear an méid seo a leanas le hlarscribhinn VI:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia".
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30. 31986 L 0298: Treoir 86/298/CEE 6n gComhairle an 26 Bealtaine 1986 maidir le struchtuir
chosanta iompaithe culsuite do tharracdiri caolrian talmhaiochta agus foraoiseachta le rothai
(10 L 186, 8.7.1986, Ich. 26), mar ata arna leasu le:

— 31989 L 0682 Treoir 89/682/CEE 6n gComhairle an 21.12.1989 (10 L 398, 30.12.1989, Ich. 29),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 32000 L 0019: Treoir 2000/19/CE 6n gCoimisiun an 13.4.2000 (10 L 94, 14.4.2000, Ich. 31).

Cuirtear an méid seo a leanas le hlarscribhinn VI:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia™.

31. 31987 L 0402: Treoir 87/402/CEE 6n gCombhairle an 25 Meitheamh 1987 maidir le struchtuir
chosanta iompaithe do tharracoiri caolriain talmhaiochta agus foraoiseachta le rothai ata suite chun

tosaigh ar shuiochan an tiomanai (10 L 220, 8.8.1987, Ich. 1), mar ata arna leasu le:

— 31989 L 0681: Treoir 89/681/CEE 6n gComhairle an 21.12.1989 (10 L 398, 30.12.1989,
Ich. 27),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21).
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— 32000 L 0022: Treoir 2000/22/CE én gCoimisiun an 28.4.2000 (10 L 45, 4.5.2000, Ich. 26).

Cuirtear an méid seo a leanas le hlarscribhinn VII:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia™.

32.31988 L 0077: Treoir 88/77/CEE 6n gComhairle an 3 Nollaig 1987 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstéat a bhaineann leis na bearta ata le glacadh i gcoinne astaiocht truailleadn gasach 6
innill diosail ata le hasaid i bhfeithicli (10 L 36, 9.2.1988, Ich. 33), mar ata arna leasu le:

— 31991 L 0542: Treoir 91/542/CEE 6n gComhairle an 1.10.1978 (10 L 295, 25.10.1991, Ich. 1),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31996 L 0001: Treoir 96/1/CE ¢ Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCombhairle an 22.1.1996
(10 L 40, 17.2.1996, Ich. 1),

— 31999 L 0096: Treoir 1999/96/CE ¢ Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 13.12.1999
(10 L 44, 16.2.2000, Ich. 1),

— 32001 L 0027: Treoir 2001/27/CE 6n gCoimisiun an 10.4.2001 (10 L 107, 18.4.2001, Ich. 10).
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In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas leis an bhfonota a bhaineann le pointe 5.1.3:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia".

33.31989 L 0173: Treoir 89/173/CEE 6n gComhairle an 21 Nollaig 1988 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstat a bhaineann le comhphairteanna agus airionna airithe tarracoiri talmhaiochta

no foraoiseachta le rothai (10 L 67, 10.3.1989, Ich. 1), mar ata arna leasu le:

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiridnuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31997 L 0054: Treoir 97/54/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 23.9.1997
(10 L 277,10.10.1997, Ich. 24),

— 32000 L 0001: Treoir 2000/1/CE 6n gCoimisiun an 14.1.2000 (10 L 21, 26.1.2000, Ich. 16).

(@ Inlarscribhinn 11 A, cuirtear an méid seo a leanas le fon6ta 1 a bhaineann le pointe 5.4.1:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania,
7 for Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia™.
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(b) In Iarscribhinn IV, cuirtear an méid seo a leanas leis an gcéad fhleasc d’Fhoscribhinn 4:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania,
7 for Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia".

(c) Inlarscribhinn V, cuirtear an méid seo a leanas leis an trit mir de phointe 2.1.3:

‘8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7
for Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia.’

34. 31991 L 0226: Treoir 91/226/CEE 6n gComhairle an 27 Marta 1991 maidir le comhfhogasu

dhlithe na mBallstat a bhaineann le corais frithchaite aicmi irithe motarfheithicli agus a leantdiri

(10 L 103, 23.4.1991, Ich. 5), mar ata arna leasu le:

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21).

In larscribhinn 11, cuirtear an méid seo a leanas le pointe 3.4.1:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia".
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35. 31994 L 0020: Treoir 94/20/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an
30 Bealtaine 1994 maidir le feisti meicniula cuplala moétarfheithicli agus a leant6iri agus maidir lena
gceangal leis na feithicli sin (10 L 195, 29.7.1994, Ich. 1).

In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas le pointe 3.3.4:

"8 for the Czech Republic, 29 for Estonia, CY for Cyprus, 32 for Latvia, 36 for Lithuania, 7 for
Hungary, MT for Malta, 20 for Poland, 26 for Slovenia, 27 for Slovakia™.

36. 31995 L 0028: Treoir 95/28/CE ¢ Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCombhairle an 24 Deireadh
Fomhair 1995 maidir le d6-iompar dbhar arna n-usaid i ndéanamh inmheanach aicmi airithe
motarfheithicli (10 L 281, 23.11.1995, Ich. 1).

In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas isteach i bpointe 6.1.1:

"8 for the Czech Republic", 29 for Estonia”, "CY for Cyprus", "32 for Latvia", "36 for Lithuania",
"7 for Hungary", "MT for Malta", 20 for Poland", "26 for Slovenia™, "27 for Slovakia™".

37. 32000 L 0025: Treoir 2000/25/CE ¢ Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCombhairle an 22 Bealtaine
2000 maidir leis an ngniomhaiocht ata le glacadh i gcoinne astaiocht truaillean gasach agus
caithnineach 6 innill ata ceaptha chun tarracéiri talmhaiochta n6 foraoiseachta le rothai a
chumhachtd agus ag leasu Threoir 74/150/CEE 6n gComhairle (10 L 173, 12.7.2000, Ich. 1).
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In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas le Foscribhinn 4, pointe 1, Roinn 1:

"8 for the Czech Republic", 29 for Estonia”, "CY for Cyprus", "32 for Latvia", "36 for Lithuania",
"7 for Hungary", "MT for Malta", "20 for Poland", "26 for Slovenia", "27 for Slovakia™".

38. 32000 L 0040: Treoir 2000/40/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCombhairle an 26
Meitheamh 2000 maidir le comhfhogasu dhlithe na mBallstat a bhaineann le cosaint fhochrochta
tosaigh motarfheithicli agus ag least Threoir 70/156/CEE 6n gComhairle (10 L 203, 10.8.2000,
Ich. 9).

In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas isteach sa cholun faoi phointe 3.2:

"8 for the Czech Republic", 29 for Estonia”, "CY for Cyprus", "32 for Latvia", "36 for Lithuania",
"7 for Hungary", "MT for Malta", ""20 for Poland", "26 for Slovenia™, "27 for Slovakia™".

39. 32001 L 0056: Treoir 2001/56/CE 06 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCombhairle an 27 Mean
Fomhair 2001 maidir le corais téimh do mhétarfheithicli agus da leantdiri, ag least Threoir
70/156/CEE én gComhairle agus ag aisghairm Threoir 78/548/CEE 6n gComhairle (10 L 292,
9.11.2001, Ich. 21).

In larscribhinn 1, cuirtear an méid seo a leanas isteach i bpointe 1.1.1 d'Fhoscribhinn 5:

"8 for the Czech Republic", 29 for Estonia”, "CY for Cyprus", "32 for Latvia", "36 for Lithuania",
"7 for Hungary", "MT for Malta", "20 for Poland", 26 for Slovenia"”, "27 for Slovakia™".
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40. 32002 L 0024: Treoir 2002/24/CE ¢ Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCombhairle an
18 Marta 2002 maidir le cinealcheadd motarfheithicli dha roth né tri roth agus ag aisghairm Threoir
92/61/CEE 6n gCombhairle (10 L 124, 9.5.2002, Ich. 1).

(@ in larscribhinn IV, cuirtear an méid seo a leanas in ionad phointe 47 de Thaobh 2 den Mhunla

i geuid A:

"47. Fiscal power or national code number(s), if applicable:

Belgium:................... Czech Republic:.............. Denmark: .................
Germany:................... Estonia:................... Greece:. ........ocvvuin..
Spain:................... France:.................... Ireland:. ..............
Italy:............... CYprus:. ..........co..... Latvia:. .................
Lithuania:. .................. Luxembourg:................ Hungary:............

Malta: ............. Netherlands: . ................ Austria: .. ...
Poland: .................. Portugal: .................. Slovenia:..................
Slovakia: ................... Finland: ................... Sweden:...................
United Kingdom: . ............
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(b) in larscribhinn V, A, pointe I, cuirtear an méid seo a leanas in ionad na tuairisce i ndiaidh na

bhfocal "Section 1:":

"the lower case letter "e" followed by the distinguishing code (number) of the Member State

issuing the type-approval:

"1 for Germany;

2 for France;

3 for Italy;

4 for the Netherlands;

5 for Sweden;

6 for Belgium;

7 for Hungary;

8 for the Czech Republic;
9 for Spain;

11 for the United Kingdom;
12 for Austria;

13 for Luxembourg;

17 for Finland,;

18 for Denmark;

20 for Poland;

21 for Portugal,

23 for Greece;

24 for Ireland;
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26 for Slovenia;
27 for Slovakia;
29 for Estonia;
32 for Latvia;

36 for Lithuania;
CY for Cyprus;
MT for Malta.”

(c) Inlarscribhinn V, B, cuirtear an méid seo a leanas isteach sa liosta i bpointe 1.1:

""'8 for the Czech Republic", "29 for Estonia”, "CY for Cyprus", "32 for Latvia", "36 for
Lithuania”, "7 for Hungary", "MT for Malta", "20 for Poland", ""26 for Slovenia", "27 for

Slovakia™".

B. LEASACHAIN

31976 L 0116: Treoir 76/116/CEE 6n gComhairle an 18 Nollaig 1975 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstat a bhaineann le leasachain (10 Uimh. L 24, 30.1.1976, Ich. 21) mar ata arna

leasu le:

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritinuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),
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— 31988 L 0183: Treoir 88/183/CEE 6n gComhairle an 22.3.1988 (10 L 83, 29.3.1988, Ich. 33),

— 31989 L 0284: Treoir 89/284/CEE 6n gComhairle an 13.4.1989 (10 L 111, 22.4.1989, Ich. 34),

— 31989 L 0530: Treoir 89/530/CEE 6n gComhairle an 18.9.1989 (10 L 281, 30.9.1989, Ich. 116),

— 31993 L 0069: Treoir 93/69/CEE 6n gCoimisitn an 23.7.1993 (IO L 185, 28.7.1993, Ich. 30),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31996 L 0028: Treoir 96/28/CE 6n gCoimisitn an 10.5.1996 (10 L 140, 13.6.1996, Ich. 30),

— 31997 L 0063: Treoir 97/63/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 24.11.1997
(10 L 335, 6.12.1997, Ich. 15),

— 31998 L 0003: Treoir 98/3/CE 6n gCoimisitin an 15.1.1998 (10 L 18, 23.1.1998, Ich. 25),

— 31998 L 0097: Treoir 98/97/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 22.12.1998
(10 L 18, 23.1.1999, Ich. 60).

(@ Inlarscribhinn I, A 11, cuirtear an meid seo a leanas leis an téacs idir l0ibini sa chéad mhir de

cholln 6, i ndiaidh "ltaly":

"Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia,

Slovakia".
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(b) Inlarscribhinn I, B 1, 2 agus 4, cuirtear an méid seo a leanas leis an téacs idir Itibini i

ndiaidh "Italy" i gcolun 9, pointe 3:

"Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia,

Slovakia".

C. COSMAIDI

31995 L 0017: Treoir 95/17/EC 6n gCoimisiun an 19 Meitheamh 1995 ag leagan sios rialacha
mionsonraithe chun Treoir 76/768/CE én gComhairle a chur i bhfeidhm a mhéad a bhaineann le
neamh-aireamh comhabhair amhain né nios mo ar an liosta arna usaid do lipéadu tairgi
cosmaideacha (10 L 140, 23.6.1995, Ich.26).

San larscribhinn, cuirtear an méid seo a leanas le pointe 2 i ndiaidh “15 Sweden”

"16 Czech Republic
17 Estonia

18 Cyprus

19 Latvia

20 Lithuania

21 Hungary

22 Malta

23 Poland

24 Slovenia

25 Slovakia.".
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D.

MEADREOLAIOCHT DHLITHIUIL AGUS REAMHPHACAISTIU

1. 31971 L 0316: Treoir 71/316/CEE 6n gCombhairle an 26 Itil 1971 maidir le comhfhogast dhlithe
na mBallstat a bhaineann le foralacha coiteanna i leith uirlisi tomhais agus modhanna rialaithe

méadreolaioch araon (10 L 202, 6.9.1971, Ich. 1), mar até arna leasu le:

11972 B: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai -
Aontachas Riocht na Danmhairge, na hEireann agus na Riochta Aontaithe (10 L 73, 27.3.1972,
Ich. 14),

31972 L 0427: Treoir 72/427/CEE 6n gComhairle an 19.12.1972 (10 L 291, 28.12.1972, Ich.
156),

11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

31983 L 0575: Treoir 83/575/CEE 6n gComhairle an 26.10.1983 (10 L 332, 28.11.1983,

Ich. 43),

11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritinuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),
31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gComhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),
31987 L 0355: Treoir 87/355/CEE 6n gCombhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 46),
31988 L 0665: Treoir 88/665/CEE 6n gComhairle an 21.12.1988 (10 L 382, 31.12.1988,

Ich. 42),

11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21).
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(@) Sachéad fhleasc de phointe 3.1 d'larscribhinn I agus sa chéad fhleasc de phointe 3.1.1.1. (a)

d’larscribhinn II, cuirtear an méid seo a leanas leis an téacs idir lUibini:

"CZ for the Czech Republic, EST for Estonia, CY for Cyprus, LV for Latvia, LT for
Lithuania, H for Hungary, M for Malta, PL for Poland, Sl for Slovenia, SK for Slovakia™;

(b) Forliontar na liniochtai da dtagraitear i bpointe 3.2.1 d’Tarscribhinn Il leis na litreacha is g4 do
na comharthai CZ, EST, CY, LV, LT, H, M, PL, SI, SK.

2. 31971 L 0347: Treoir 71/347/CEE 6n gCombhairle an 12 Deireadh Fémhair maidir le
comhfhogasu dhlithe na mBallstat a bhaineann le mais chaighdednach in aghaidh na toirte stérala de
ghran a thomhas (10 L 239, 25.10.1971, Ich. 1), mar ata arna leasu le:

— 11972 B: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai -
Aontachas Riocht na Danmhairge, na hEireann agus na Riochta Aontaithe (10 L 73, 27.3.1972,
Ich. 14),

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritinuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),
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Cuirtear an méid seo a leanas le hAirteagal 1(a) idir na luibini:

"EHS objemova hmotnost obili"

"EMU puistemass"

"EEK tilpummasa”

"EEB hektolitro masé"

"EGK-hektolitertomeg"

"Il-massa standard tal-KEE ghall-volum tal-preservar"
"gestos$¢ zboza w stanie zsypnym EWG"

"EGS hektolitrska masa™

"EHS nésypné hustota obilia".

3. 31971 L 0348: Treoir 71/348/CEE 6n gCombhairle an 12 Deireadh Fémhair 1971 maidir le
comhfhogasu dhlithe na mBallstat a bhaineann le trealamh coimhdeach le haghaidh méadar do

leachtanna seachas uisce (10 L 239, 25.10.1971, Ich. 9), mar ata arna leasu le:
— 11972 B: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai -

Aontachas Riocht na Danmhairge, na hEireann agus na Riochta Aontaithe (10 L 73, 27.3.1972,
Ich. 14),

AA2003/ACT/larscribhinn Il/ga 121



— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritinuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21).

| gCaibidil IV den larscribhinn, cuirtear an méid seo a leanas ag deireadh Roinn 4.8.1:

"10 haléit

1 Estonian sent

1 oevt Kbmpov

1 santims

1 Lithuanian centas
1 Hungarian forint
1 Maltese ¢entezmu
1 grosz

1 stotin

10 halierov".
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E. BRUSHOITHI

31976 L 0767: Treoir 76/767/CEE 6n gComhairle an 27 10il 1976 maidir le comhfhogast dhlithe na
mBallstat a bhaineann le forélacha coiteanna i leith arthai brd agus modhanna a n-initchta
(10 L 262, 27.9.1976, Ich. 153), mar ata arna leasu le:

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 31987 L 0354: Treoir 87/354/CEE 6n gCombhairle an 25.6.1987 (10 L 192, 11.7.1987, Ich. 43),

— 31988 L 0665: Treoir 88/665/CEE 6n gComhairle an 21.12.1988 (10 L 382, 31.12.1988,
Ich. 42),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21).

Cuirtear an méid seo a leanas leis an téacs idir lGibini sa chéad fhleasc de phointe 3.1 d'larscribhinn

| agus sa chéad fhleasc de phointe 3.1.1.1.1 d'larscribhinn 1I:

"CZ for the Czech Republic, EST for Estonia, CY for Cyprus, LV for Latvia, LT for Lithuania,
H for Hungary, M for Malta, PL for Poland, Sl for Slovenia, SK for Slovakia".
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F. TEICSTILI AGUS COISBHEART

1. 31994 L 0011: Treoir 94/11/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus én gCombhairle an 23 Mérta 1994
maidir le comhfhogasu fhoralacha reachtaiochta, rialGichain agus riarachain na mBallstat a
bhaineann le lipéadu na n-abhar arna n-usaid sna priomh-mhireanna de choisbheart ata ar diol don
tomhaltoir (10 L 100, 19.4.1994, Ich. 37).

(@ Ibpointe 1 (a) d’larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas isteach i ndiaidh "P Parte

superior":

"CZ Vrch

EST Pealne

LV Virsa

LT Virsus

HU FelsOrész
M Wicc

PL  Wierzch
Sl Zgornji del
SK  Vrch";
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(b) 1bpointe 1 (b) d’Iarscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas isteach i ndiaidh "P Forro e

Palmilha":

"CZ Podsivka a stélka

EST Vooder ja sisetald

LV Odere un ielickama saistzole
LT Pamusalas ir jkloté

HU Bélés és feddtalpbélés

M Inforra u suletta

PL Podszewka z wysSciotka

Sl Podloga in vlozek (steljka)
SK Podsivka a stielka";

(c) Ibpointe 1(c) d’larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas isteach i ndiaidh "P Sola":

"CZ Podesev
EST Valistald

LV Argja zole
LT Padas

HU Jérotalp

M  Pett ta' barra
PL Spdd

S| Podplat

SK Podosva";
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(d) Ibpointe 2(a)(i) d’Iarscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas isteach i ndiaidh "P Couros e

peles curtidas™:

"CZ Usen
EST Nahk
LV Ada
LT Oda
HU Bor

M  Gilda
PL Skora
SI Usnje
SK  Usen";

(e) Ibpointe 2(a)(ii) d’Iarscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas isteach i ndiaidh "P Couro

revestido":

"CZ Povrstvena usen
EST Kaetud nahk
LV Parklata ada

LT Padengta oda
HU Bevonatos bor
M  Gilda miksija
PL  Skora pokryta
SI Krito usnje

SK  Povrstvena usen";
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()  Ibpointe 2(b) d’larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas isteach i ndiaidh "P Texteis"

"CZ Textilie

EST Tekstiil

LV Tekstilmaterials

LT Tekstile

HU Textil

M Tessut

PL Material widkienniczy
SI Tekstil

SK  Textil™;

() Ibpointe 2(c) d’larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas isteach i ndiaidh "P Outros

materiais":

"CZ Ostatni materialy
EST Teised materjalid
LV Citi materiali

LT Kitos medziagos
HU Egyéb anyag

M Materjal iehor
PL Inny materiat

S| Drugi materiali
SK  Iny material".
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2. 31996 L 0074: Treoir 96/74/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCombhairle an 16 Nollaig 1996

maidir le hainmneacha teicstili (10 L 32, 3.2.1997, Ich. 38), mar até arna leasu le:

— 31997 L 0037: Treoir 6n gCoimisitn 97/37/CE an 19.6.1997 (10 L 169, 27.6.1997, Ich. 74).

Cuirtear an méid seo a leanas isteach in Airteagal 5(1):

— "stfizni vIna",

—  "uus vill",

—  "¢légyapju",

—  "pirmlietojuma vilna" or "cirpta vilna",
— " natdralioji vilna",

—  "¢légyapju”,

—  "suf vergni",

—  "zywa welna",

—  "runska volna",

—  "strizna vlna".
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G. GLOINE

31969 L 0493: Treoir 69/493/CEE 6n gCombhairle an 15 Nollaig 1969 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstét a bhaineann le gloine chriostail (10 L 326, 29.12.1969, Ich. 36), mar até arna

leasu le

— 11972 B: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai -
Aontachas Riocht na Danmhairge, na hEireann agus na Riochta Aontaithe (10 L 73, 27.3.1972,
Ich. 14),

— 11979 H: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas na Poblachta Heilléanai (10 L 291, 19.11.1979, Ich.17),

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23).

(@ In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas isteach i bpointe 1 de cholun b:

""VVYSOCE OLOVNATE KRISTALOVE SKLO 30%",
"KORGKVALITEETNE KRISTALL 30%",
"AUGSTAKA LABUMA KRISTALS 30%",
"DAUGIASVINIS KRISTOLAS 30%",
"NEHEZ OLOMKRISTALY 30%",
"KRISTALL SUPERJURI 30%",
"SZKEO KRYSZTALOWE WYSOKOOLOWIOWE 30%",
"KRISTAL Z VISOKO VSEBNOSTJO SVINCA 30 %",
"VYSOKOOLOVNATE KRISTALZOVE SKLO 30% PbO"";

AA2003/ACT/larscribhinn 1l/ga 129



(b)

(©)

In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas isteach i bpointe 2 de choldn b:

""OLOVNATE KRISTALOVE SKLO 24%",
"KVALITEETKRISTALL 24%",

"SVINA KRISTALS 24%",

"SVINO KRISTOLAS 24%",
"OLOMKRISTALY 24%",

"KRISTALL BIC-COMB 24%",

"SZKEO KRYSZTALOWE OLOWIOWE 24%",
"SVINCEV KRISTAL 24%",

"OLOVNATE KRISTACOVE SKLO 24% PbO"";

In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas isteach i bpointe 3 de cholln b:

"KRISTALOVE SKLO KRYSTALIN",
"KRISTALLIINKLAAS",
"KRISTALSTIKLS ",

"KRISTOLAS",

"KRISZTALLIN UVEG",
"KRISTALLIN",

"SZKEO KRYSZTALOWE "S"",
"KRISTALNO STEKLO (KRISTALIN)",
"KRISTALIN;
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(d) Inlarscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas isteach i bpointe 4 de cholin b:

""KRISTALOVE SKLO",
"KRISTALLKLAAS",
"KRISTALSTIKLS",
"KRISTOLO STIKLAS",
"KRISZTALLIN UVEG",
"KRISTALLIN",

"SZKELO KRYSZTALOWE",
"KRISTALNO STEKLO",
"KRISTALOVE SKLO"".

H. BEARTA COTHROMANACHA AGUS BEARTA NOS IMEACHTA

1. 31993 R 0339: Rialachan (CEE) Uimh. 339/93 6n gComhairle an 8 Feabhra 1993 maidir le
seicedlacha ar chomhlionadh na rialacha maidir le sabhailteacht tairgi i gcés tairgi arna n-allmhairit
6 thrid tiortha (10 L 40, 17.2.1993, Ich. 1), mar até arna leasu le:

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —

Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21).
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(@)

(b)

Cuirtear an méid seo a leanas le hAirteagal 6(1):

"Nebezpecny vyrobek - propusténi do volného ob&hu neni povoleno - Natizeni (EHS)
¢. 339/93"

"Ohtlik toode — vabasse ringlusse mitte lubatud — ndukogu méaarus (EMU) nr 339/93"
"Bistama prece — izlaiSana briva apgroziba nav atlauta. EEK Regula Nr.339/93",
"Pavojingas produktas — isleisti laisvai cirkuliuoti draudziama — reglamentas (EEB)
Nr. 339/93",

"Veszélyes aru — szabad forgalomba nem bocsathat6 — 339/93/EGK rendelet”,
"Prodott perikoluz — ir-rilaxx gha¢-cirkolazzjoni libera mhux awtorizzat — Regolament
(KEE) Nru. 339/93",

"Produkt niebezpieczny — niedopuszczony do obrotu — Rozporzadzenie (EWG)

Nr 339/93",

"Nevaren izdelek — sprostitev v prosti promet ni dovoljena — Uredba (EGS) st. 339/93",
"Nebezpeény vyrobok — uvolnenie do volného obehu nie je povolené — nariadenie
(EHS) ¢. 339/93";

Cuirtear an méid seo a leanas le hAirteagal 6(2):

"Vyrobek neni ve shod¢ — propusténi do volného ob&hu neni povoleno — Natizeni
(EHS) ¢. 339/93",

"Nduetele mittevastav toode — vabasse ringlusse mitte lubatud — nGukogu maérus
(EMU) nr 339/93",
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— "NeatbilstoSa prece — izlaiSana briva apgroziba nav atlauta. EEK Regula Nr. 339/93",

— "Produktas neatitinka reikalavimy — i$leisti laisvai cirkuliuoti draudziama — Reglamentas
(EEB) Nr. 339/93",

—  "Nem megfelel6 aru — szabad forgalomba nem bocsathato — 339/93/EGK rendelet”,

- "Prodott mhux konformi — ir-rilaxx ghac-cirkolazzjoni libera mhux awtorizzat —
Regolament (KEE) Nru. 339/93",

— "Produkt niezgodny — niedopuszczony do obrotu — Rozporzadzenie (EWG) Nr 339/93",

— "Neskladen izdelek — sprostitev v prosti promet ni dovoljena — Uredba (EGS) §t. 339/93",

- "Vyrobok nie je v zhode — uvol'nenie do vol'ného obehu nie je povolené — nariadenie
(EHS) ¢.339/93".

2. 31998 L 0034: Treoir 98/34/CE ¢ Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 22 Meitheamh
1998 ag leagan sios nds imeachta maidir le solathar faisnéise i réimse na gcaighdean agus na

rialachan teicniuil (10 L 204, 21.7.1998, Ich. 37), mar ata arna leasu le:

— 31998 L 0048: Treoir 98/48/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 20.7.1988
(10 L217,5.8.1998, Ich. 18).
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Cuirtear an méid seo a leanas in ionad larscribhinn II:

"Annex Il

NATIONAL STANDARDISATION BODIES

1. BELGIUM
IBN/BIN
Institut belge de normalisation
Belgisch Instituut voor Normalisatie
CEB/BEC
Comité électrotechnique belge
Belgisch Elektrotechnisch Comité
2. Czech republic
CSNI
Cesky normalizaéni institut
3. DENMARK
DS
Dansk Standard
NTA
Telestyrelsen, National Telecom Agency
4.  GERMANY
DIN
Deutsches Institut fur Normung e.V.
DKE

Deutsche Elektrotechnische Kommission im DIN und VDE
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10.

ESTONIA

EVS

Eesti Standardikeskus

Sideamet

GREECE

EAOT

EXnvikog Opyoviopog Turmomoinong
SPAIN

AENOR

Asociacion Espafiola de Normalizacién y Certificacion
FRANCE

AFNOR

Association francaise de normalisation
UTE

Union technique de I"électricité — Bureau de normalisation aupres de 'AFNOR
IRELAND

NSAI

National Standards Authority of Ireland
ETCI

Electrotechnical Council of Ireland
ITALY

UNI (1)

Ente nazionale italiano di unificazione
CEI(2)

Comitato elettrotecnico italiano
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

CYPRUS

KOIIIT Kvmpiakdc Opyavicpdg [pomnong Moot tag (The Cyprus Organisation for Quality

Promotion)

LATVIA

LVS

Latvijas Standarts

LITHUANIA

LST

Lietuvos standartizacijos departamentas
LUXEMBOURG

™

Inspection du travail et des mines
SEE

Service de I"énergie de I'Etat
HUNGARY

MSZT

Magyar Szabvanyugyi Testilet
MALTA

MSA

L-Awtorita' ta' Malta dwar I-Istandards (Malta Standards Authority)
NETHERLANDS

NNI

Nederlands Normalisatie Instituut
NEC

Nederlands Elektrotechnisch Comité
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18.

19.

20.

21.

22.

AUSTRIA

ON

Osterreichisches Normungsinstitut
OVE

Osterreichischer Verband fir Elektrotechnik
POLAND

PKN

Polski Komitet Normalizacyjny
PORTUGAL

IPQ

Instituto Portugués da Qualidade
SLOVENIA

SIST

Slovenski institut za standardizacijo
SLOVAKIA

SUTN

Slovensky Ustav technickej normalizécie
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23.

24,

25.

(1)

FINLAND

SFS

Suomen Standardisoimisliitto SFS ry
Finlands Standardiseringsforbund SFS rf
THK/TFC

Telehallintokeskus
Teleforvaltningscentralen

SESKO

Suomen Sahkoteknillinen Standardisoimisyhdistys SESKO ry
Finlands Elektrotekniska Standardiseringsférening SESKO rf
SWEDEN

SIS

Standardiseringen i Sverige

SEK

Svenska elektriska kommissionen

ITS

Informationstekniska standardiseringen
UNITED KINGDOM

BSI

British Standards Institution

BEC

British Electrotechnical Committee
UNI and CEl, in cooperation with the Istituto superiore delle Poste e Telecommunicazioni

and the ministero dell'Industria, have allocated the work within ETSI to CONCIT, Comitato

nazionale di coordinamento per le tecnologie dell'informazione.".
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. SOLATHAR POIBLI

1. 31992 L 0013: Treoir 92/13/CEE 6n gCombhairle an 25 Feabhra 1992 ag comhordu na
bhforélacha reachtaiochta, rialichain agus riarachain a bhaineann le rialacha an Chomhphobail a
chur i bhfeidhm ar nésanna imeachta solathair de chuid eintiteas a oibrionn in earndlacha an uisce,
an fhuinnimh, an iompair agus na teileachumarsaide (10 L 76, 23.3.1992, Ich. 14), mar ata arna

leasu le:

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21).

Cuirtear an méid seo a leanas leis an larscribhinn:

"CZECH REPUBLIC

Utad pro ochranu hospodaiské soutéze

ESTONIA
Riigihangete Amet (Public Procurement Office)

CYPRUS
I'evikd Aoyotpro g Anpokpatiog (Treasury of the Republic)

LATVIA

Iepirkumu uzraudzibas birojs (Procurement Monitoring Bureau)
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LITHUANIA
Viesyjy pirkimy tarnyba prie Lietuvos Respublikos Vyriausybés (Public Procurement Office under

the Government of the Republic of Lithuania)

HUNGARY

Kdzbeszerzések Tanacsa (Public Procurement Council)

MALTA

Dipartiment tal-Kuntratti fil-Ministeru tal-Finanzi

POLAND

Urzad Zaméwien Publicznych (Office of Public Procurement)

SLOVENIA

Drzavna revizijska komisija

SLOVAKIA

Urad pre verejné obstaravanie (Office for Public Procurement)".
2. 31992 L 0050: Treoir 92/50/CEE 6n gComhairle an 18 Meitheamh 1992 maidir leis na nésanna
imeachta um dhdmhachtain conarthai seirbhisi poibli a chomhorda (10 L 209, 24.7.1992, Ich. 1),

mar ata arna leasu le:

— 31993 L 0036: Treoir 93/36/CEE 6n gCombhairle an 14.6.1993 (10 L 199, 9.8.1993, Ich. 1),
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— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31997 L 0052: Treoir 97/52/CE ¢ Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCombhairle an 13.10.1997
(10 L 328, 28.11.1997, Ich. 1),

— 32001 L 0078: Treoir 2001/78/CE én gCoimisiun an 13.9.2001 (10 L 285, 29.10.2001, Ich. 1).

Cuirtear an méid seo a leanas le hAirteagal 30(3):

"— in the Czech Republic, the "obchodni rejstiik",

- in Estonia, the "Keskariregister",

- in Cyprus, the service provider may be requested to provide a certificate from the Registrar of
Companies and Official Receiver (E@opog Etapeidv kot Enionuog I[Mapoainmng), that he is
certified as incorporated or registered or, if he is not so certified, a certificate stating that the
person concerned has declared on oath that he is engaged in the profession in question in the
country in which he is established, in a specific place and under a given business name.

—  in Latvia, the "Uzpémumu registrs" ("Enterprise Register"),

— in Lithuania, the "Juridiniy asmeny registras",

— in Hungary, the "Cégnyilvantartas", the "egyéni véllalkozok jegyz6i nyilvantartasa", certain
"szakmai kamarak nyilvantartasa™ or in the case of certain activities, a certificate stating that
the person concerned is entitled to be engaged in the business activity or profession in

question,
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— in Malta, a tenderer (or supplier) shall quote his "numru ta' registrazzjoni tat- Taxxa tal- Valur
Mizjud (VAT) u n- numru tal-licenzja ta' kummerc", and, if in a partnership or company, the
relevant registration number as issued by the Malta Financial Services Authority,

— in Poland, "Krajowy Rejestr Sgdowy" (National Court Registry),

- in Slovenia, the "Sodni register” and the "obrtni register”,

- in Slovakia, the "Obchodny register".".

3. 31993 L 0036: Treoir 93/36/CEE 6n gComhairle an 14 Meitheamh 1993 ag comhordi na
nosanna imeachta um dhamhachtain conarthai seirbhisi poibli (10 L 199, 9.8.1993, Ich. 1), mar ata

arna leasu le:

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31997 L 0052: Treoir 97/52/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 13.10.1997
(10 L 328, 28.11.1997, Ich. 1),

— 32001 L 0078: Treoir 2001/78/CE 6n gCoimisiun an 13.9.2001 (10 L 285, 29.10.2001, Ich. 1).

(@ Cuirtear an méid seo a leanas le hAirteagal 21(2):

"in the Czech Republic: "obchodni rejstiik",
in Estonia: "Keskariregister",
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(b)

in Cyprus: "the supplier may be requested to provide a certificate from the Registrar of
Companies and Official Receiver (Egpopoc Etaipeimv ko Enionpog IMoapainmng), that he is
certified as incorporated or registered or, if he is not so certified, a certificate stating that the
person concerned has declared on oath that he is engaged in the profession in question in the
country in which he is established in a specific place under a given business name and under a
specific trading name,

in Latvia: "Uzpémumu registrs" ("Enterprise Register"),

in Lithuania: "Juridiniy asmeny registras",

in Hungary: "Cégnyilvantartas", "egyéni vallalkozok jegyzoi nyilvantartasa",

in Malta: a tenderer (or supplier) shall quote his "numru ta' registrazzjoni tat-Taxxa tal-Valur
Mizjud (VAT) u n- numru tal-licenzja ta' kummerc", and, if a partnership or company, the
relevant registration number as issued by the Malta Financial Services Authority,

in Poland: "Krajowy Rejestr Sadowy",

in Slovenia: "Sodni register" and "obrtni register",

in Slovakia: "Obchodny register";"

In larscribhinn |, cuirtear an méid seo a leanas in ionad an teidil:

"A. LIST OF CONTRACTING AUTHORITIES SUBJECT TO THE WTO AGREEMENT
ON GOVERNMENT PROCUREMENT".
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Cuirtear an méid seo a leanas le hlarscribhinn I:

"B.

LIST OF OTHER CENTRAL GOVERNMENT AUTHORITIES

CZECH REPUBLIC

Contracting authorities are the following (non-exhaustive list):

Ministries and other administrative bodies:

Ministerstvo dopravy (Ministry of Transport)

Ministerstvo informatiky (Ministry of Informatics)

Ministerstvo financi (Ministry of Finance)

Ministerstvo kultury (Ministry of Culture)

Ministerstvo obrany (Ministry of Defence)

Ministerstvo pro mistni rozvoj (Ministry for Regional Development)
Ministerstvo préce a socialnich véci (Ministry of Labour and Social Affairs)
Ministerstvo primyslu a obchodu (Ministry of Industry and Trade)
Ministerstvo spravedlnosti (Ministry of Justice)

Ministerstvo Skolstvi, mladeze a télovychovy (Ministry of Education, Youth and Sports)
Ministerstvo vnitra (Ministry of the Interior)

Ministerstvo zahrani¢nich véci (Ministry of Foreign Affairs)

Ministerstvo zdravotnictvi (Ministry of Health)
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Ministerstvo zeméd¢€lstvi (Ministry of Agriculture)

Ministerstvo zivotniho prostiedi (Ministry of the Environment)

Poslanecka snémovna PCR (Chamber of Deputies of the Parliament of the Czech

Republic)

Senat PCR (Senate of the Parliament of the Czech Republic)

Kancelar prezidenta (The Office of the President)

Cesky statisticky ufad (Czech Statistical Office)

Cesky ufad zeméméti¢sky a katastralni (Czech Office for Surveying Mapping and

Cadastre)

Utad primyslového vlastnictvi (Industrial Property Office)

Utad pro ochranu osobnich udajii (The Office for Personal Data Protection)

Bezpec¢nostni informacni sluzba — BIS (Security Information Services)

Narodni bezpe¢nostni ufad (National Security Authority)

Ceska akademie véd (The Academy of Sciences of the Czech Republic)

Vézenska sluzba (Prison Service)

ESTONIA

1. Vabariigi Presidendi Kantselei (Office of the President of the Republic of Estonia)
2.  Eesti Vabariigi Riigikogu (Parliament of the Republic of Estonia)

3. Eesti Vabariigi Riigikohus (Supreme Court of the Republic of Estonia)
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11.
12.
13.

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.

Riigikontroll (The State Audit Office of the Republic of Estonia)
Oiguskantsler (Legal Chancellor)

Riigikantselei (The State Chancellery)

Rahvusarhiiv (The National Archives of Estonia)

Haridus- ja Teadusministeerium (Ministry of Education and Research)
Justiitsministeerium (Ministry of Justice)

Kaitseministeerium (Ministry of Defence)

Keskkonnaministeerium (Ministry of Environment)
Kultuuriministeerium (Ministry of Culture)

Majandus- ja Kommunikatsiooniministeerium (Ministry for Economy and
Communication)

P&llumajandusministeerium (Ministry of Agriculture)
Rahandusministeerium (Ministry of Finance)

Siseministeerium (Ministry of Internal Affairs)

Sotsiaalministeerium (Ministry of Social Affairs)

Valisministeerium (Ministry of Foreign Affairs)

Keeleinspektsioon (The Language Inspectorate)

Riigiprokuratuur (Prosecutor's Office)

Teabeamet (The Information Board)
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22.
23.
24,

25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.

35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.

Maa-amet (Land Board)

Keskkonnainspektsioon (Environmental Inspectorate)
Metsakaitse- ja Metsauuenduskeskus (Centre of Forest Protection and
Silviculture)

Muinsuskaitseamet (The Heritage Conservation Inspectorate)
Patendiamet (Patent Office)

Tehnilise Jarelevalve Inspektsioon (The Technical Inspectorate)
Energiaturu Inspektsioon (The Energy Market Inspectorate)
Tarbijakaitseamet (The Consumer Protection Board)
Riigihangete Amet (Public Procurement Office)

Eesti Patendiraamatukogu (Estonian Patent Library)
Taimetoodangu Inspektsioon (The Plant Production Inspectorate)

Tduaretusinspektsioon (Animal Breeding Inspectorate)

Pdllumajanduse Registrite ja Informatsiooni Amet (Agricultural Registers and

Information Board)

Veterinaar- ja Toiduamet (The Veterinary and Food Board)
Konkurentsiamet (The Competition Board)

Maksuamet (Tax Board)

Statistikaamet (Statistical Office)

Tolliamet (Customs Board)

Proovikoda (Assay Office)

Kodakondsus- ja Migratsiooniamet (Citizenship and Migration Board)
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42.
43.
44,

45,
46.
47.
48.
49,
50.
51.
52.
53.
54,
55.
56.
S7.
58.

Piirivalveamet (The Border Guard Administration)
Politseiamet (The Police Board)

Kohtuekspertiisi ja Kriminalistika Keskus (Centre of Forensic and Criminalistic
Science)

Keskkriminaalpolitsei (Central Criminal Police)

Padsteamet (The Rescue Board)

Andmekaitse Inspektsioon (The Data Protection Inspectorate)
Ravimiamet (Agency of Medicines)

Sotsiaalkindlustusamet (Social Insurance Board)
Toéoturuamet (Labour Market Board)

Tervishoiuamet (Health Care Board)
Tervisekaitseinspektsioon (Health Protection Inspectorate)
Tdoinspektsioon (Labour Inspectorate)

Lennuamet (Civil Aviation Administration)

Maanteeamet (Road Administration)

Sideamet (Communications Board)

Veeteede Amet (Maritime Administration)

Raudteeamet (Estonian Railway Administration)

CYPRUS

Bodies governed by Public Law (non-exhaustive list)

1.

[Tpoedpia kot [Tpoedpikd Méyapo (Presidency and Presidential Palace)
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11.
12.

13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

Ymovpykd Xoppovito (Council of Ministers)

Bouvln tov Avtinpoocdnmv (House of Representatives)

Awaotikr Yanpeoia (Judicial Service)

Nopwkn Yanpeoia tng Anpokpartiog (Law Office of the Republic)
Eleyktuen Yanpeoio g Anpoxpatiog (Audit Office of the Republic)
Emitpormn Anupococ Ynnpeoiag (Public Service Commission)

Emutpom Exmodevtikng Yanpeoiog (Educational Service Commission)
['pageio Emtpénov Aowknoemg (Office of the Commissioner for Administration
(Ombudsman))

Emutpomn [pootaciag Avtayoviopot (Commission for the Protection of
Competition)

Yrovpyeio Apvvag (Ministry of Defence)

Ynovpyeio I'ewpyiog, Dvowkav [Topov ko [eptPdirovtog (Ministry of
Agriculture, Natural Resources and Environment)

Tuqpa I'eopylog (Department of Agriculture)

Kmviatpikég Ymnpeoieg (Veterinary Services)

Tuqpo Aacaov (Forest Department)

Tunpa Avortdéewg Yddtwv (Water Development Department)

Tunpo F'ewioyumg Emoxommong (Geological Survey Department)
Metewporoykn Ynnpeoio (Meteorological Service)

Tuqpa Avadacpov (Land Consolidation Department)
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20.
21.
22.

23.

24,

25.

26.

27.
28.

29.

30.

31.

32.

33.

Ymnpeoioa Metaireiov (Mines Service)

Ivetitovto IN'empyikmdv Epguvov (Agricultural Research Institute)

Tunua Aleiog kar ®@ardociov Epevvov (Department of Fisheries and Marine
Research)

Ymovpyeio Awcatoovvng kat Anpociog Td&Eewc (Ministry of Justice and Public
Order)

Aoctouvopia (Police)

[MupocPeotikn Yanpesio Kompov (Cyprus Fire Service)

Yrovpyeio Epnopiov, Biopnyaviag kot Tovpiopod (Ministry of Commerce,
Industry and Tourism)

Tunua Xvvepyotikng Avamtuéng (Cooperative Development Department)
Tunua Eeopov Etapeidv kot Enionuov Iapoinnm (Department of Registrar of
Companies and Official Receiver)

Yrovpyeio Epyaciog kot Kowvovikeov Aceariicemv (Ministry of Labour and
Social Insurance)

Tuqua Epyaciog (Department of Labour)

Tuqpa Kowvovikeov Acporicemv (Department of Social Insurance)

Tuqpa Yanpeowwv Kowovikng Evnuepiog (Department of Social Welfare
Services)

Kévtpo IMopaywyikdéttag Kompov (Productivity Centre Cyprus)
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34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.

41.
42,
43.
44,
45,
46.
47.
48.
49,
50.

51.

Avatepo Eevodoyetokd Ivotitovto Kvmpov (Higher Hotel Institute Cyprus)
Avatepo Teyvoroykd Ivetitovto (Higher Technical Institute)

Tunua Embedpnong Epyaciog (Department of Labour Inspection)
Yrovpyeio Ecotepikdv (Ministry of the Interior)

Enapylaxég Atowknoeig (District Administrations)

Tunpo IMoieodopiag ko Owmnoews (Town Planning and Housing Department)

Tunua Apyeiov ITinBvopod ko Metavaoteboewg (Civil Registry and Migration

Department)

Tunua Kmpoatohoyiov kar Xwpopetpiog (Department of Lands and Surveys)
['pageio Tomov kot [TAnpogopidv (Press and Information Office)

[ToArtikn Apvva (Civil Defence)

Yrovpyeio EEmtepikdv (Ministry of Foreign Affairs)

Yrovpyeio Owovopkav (Ministry of Finance)

['evikd Aoyiotpro g Anpoxpartiog (Treasury of the Republic)

Tunua Terwveiov (Department of Customs and Excise)

Tunpa Ecotepikav [Ipocddwv (Department of Inland Revenue)

Yratiotikr] Yanpeoia (Statistical Service)

Tunpa Kpatikodv Ayopav kat [popneidv (Department of Government
Purchasing and Supply)

Ymnpeoia Anpdcioag Aroiknong kot [lpocwmikov (Public Administration and

Personnel Service)
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52.
53.

54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.

65.
66.
67.
68.

69.
70.

KvBepvntucoé Tomoypageio (Government Printing Office)

Tunuo Yanpeowov ITIAnpogopiknc (Department of Information Technology
Services)

['pageio [poypappaticpov (Planning Bureau)

Ymovpyeio [Tawdeiog kon [ToMtiopov (Ministry of Education and Culture)
Ymovpyeio Zvykowvovidv kot Epywv (Ministry of Communications and Works)
Tuquo Hiektpovikov Enikowvoviav (Department of Electronic Communications)
Tuqpa Anpociov Epyov (Department of Public Works)

Tunua Apyorotitov (Department of Antiquities)

Tunua [Holtwkng Agpomopiag (Department of Civil Aviation)

Tunua Epropucinc Navtidiog (Department of Merchant Shipping)

Tuqpa Toyvdpopkdv Yanpeouwv (Department of Postal Services)

Tunua Odwav Metapopdv (Department of Road Transport)

Tunua Hiektpopnyavoroywkav Yanpeoiov (Department of Electrical and
Mechanical Services)

Yrovpyeio Yyeiag (Ministry of Health)

Dappaxevtikég Yanpeoieg (Pharmaceutical Services)

I'evikd Xnueio (General Laboratory)

latpikég Ynnpeoieg kar Yrnpeoieg Annociog Yyeiog (Medical and Public Health
Services)

Odovtatpikég Yrnpeoieg (Dental Services)

Ymnpeoieg Poyucnc Yyeiog (Mental Health Services)
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LATVIA

10.

11.

Valsts prezidenta kanceleja (Chancellery of the State President)

Saeimas kanceleja (Chancellery of the Parliament)

Aizsardzibas ministrija un tas pak]autiba un parraudziba esosas iestades (Ministry
of Defence and institutions subordinate to it and under its supervision)

Arlietu ministrija un tas paklautiba un parraudziba esosas iestades (Ministry of
Foreign Affairs and institutions subordinate to it and under its supervision)
Ekonomikas ministrija un tas paklautiba un parraudziba esosas iestades (Ministry
of Economics and institutions subordinate to it and under its supervision)
Finansu ministrija un tas paklautiba un parraudziba esosas iestades (Ministry of
Finance and institutions subordinate to it and under its supervision)

Iekslietu ministrija un tas paklautiba un parraudziba esosas iestades (Ministry of
the Interior and institutions subordinate to it and under its supervision)

Izglitibas un zinatnes ministrija un tas paklautiba un parraudziba esosas iestades
(Ministry of Education and Science and institutions subordinate to it and under its
supervision)

Kultiiras ministrija un tas paklautiba un parraudziba esosas iestades (Ministry of
Culture and institutions subordinate to it and under its supervision)

Labklajibas ministrija un tas paklautiba un parraudziba esosas iestades (Ministry
of Welfare and institutions subordinate to it and under its supervision)
Regionalas attistibas un pasvaldibu lietu ministrija un tas paklautiba un
parraudziba esosas iestades (Ministry of Regional Development and local

governments and institutions subordinate to it and under its supervision)
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12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Satiksmes ministrija un tas paklautiba un parraudziba esosas iestades (Ministry of
Transport and institutions subordinate to it and under its supervision)

Tieslietu ministrija un tas paklautiba un parraudziba eso$as iestades (Ministry of
Justice and institutions subordinate to it and under its supervision)

Veselibas ministrija un tas paklautiba un parraudziba esosas iestades (Ministry of
Health and institutions subordinate to it and under its supervision)

Vides ministrija un tas paklautiba un parraudziba esosas iestades (Ministry of
Environment and institutions subordinate to it and under its supervision)
Zemkopibas ministrija un tas parraudziba esosas iestades (Ministry of Agriculture
and institutions under its supervision)

Ipasu uzdevumu ministrs bérnu un gimenes lietas un ta paklautiba un parraudziba
esosas iestades (Minister for Special Assignments for Children and Family Affairs
and institutions subordinate to it and under its supervision)

Ipasu uzdevumu ministrs sabiedribas integracijas lietas un ta pak]autiba un
parraudziba esosas iestades (Minister for Special Assignments for Integration

Affairs and institutions subordinate to it and under its supervision)
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19.
20.
21.

22.
23.
24,
25.
26.
217.
28.
29.
30.
31.
32.
33.

34.

Augstakas izglitibas padome (Council of Higher Education)

Eiropas integracijas birojs (European Integration Bureau)

Valsts kanceleja un tas paklautiba un parraudziba esosas iestades (State
Chancellery and institutions subordinate to it and under its supervision)
Centrala vélésanu komisija (Central Election Commission)

Finansu un kapitala tirgus komisija (Financial and Capital Market Commission)
Latvijas Banka (Bank of Latvia)

Nacionalie brunotie speki (National Armed Forces)

Nacionala radio un televizijas padome (National Broadcasting Council)
Sabiedrisko pakalpojumu regulé$anas komisija (Public Utilities Commission)
Satversmes aizsardzibas birojs (Constitution Defence Bureau)

Valsts cilvektiesibu birojs (State Human Rights Bureau)

Valsts kontrole (State Audit Office)

Satversmes tiesa (Constitutional Court)

Augstaka tiesa (Supreme Court)

Prokuratiira un tas parraudziba esosas iestades (Prosecutor's Office and
institutions under its supervision)

Pasvaldibu domes (padomes) un to paklautiba un parraudziba esosas iestades
(Councils (boards) of local governments and institutions subordinate to them and

under their supervision)

AA2003/ACT/larscribhinn 1l/ga 155



LITHUANIA

S

10.

11.

Prezidento kanceliarija (Chancellery of the Office of the President)

Seimo kanceliarija (Chancellery of the Seimas (Parliament))

Konstitucinis Teismas (The Constitutional Court)

Vyriausybés kanceliarija (Chancellery of the Government)

Aplinkos ministerija ir jstaigos prie ministerijos (Ministry of Environment and
institutions under the Ministry)

Finansy ministerija ir jstaigos prie ministerijos (Ministry of Finance and
institutions under the Ministry)

Krasto apsaugos ministerija ir jstaigos prie ministerijos (Ministry of National
Defence and institutions under the Ministry)

Kultiiros ministerija ir jstaigos prie ministerijos (Ministry of Culture and
institutions under the Ministry)

Socialinés apsaugos ir darbo ministerija ir jstaigos prie ministerijos (Ministry of
Social Security and Labour and institutions under the Ministry)

Susisiekimo ministerija ir jstaigos prie ministerijos (Ministry of Transport and
Communications and institutions under the Ministry)

Sveikatos apsaugos ministerija ir jstaigos prie ministerijos (Ministry of Health and

institutions under the Ministry)
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13.

14.

15.

16.

17.

18.
19.

20.
21.
22.
23.
24,

Svietimo ir mokslo ministerija ir jstaigos prie ministerijos (Ministry of Education
and Science and institutions under the Ministry)

Teisingumo ministerija ir jstaigos prie ministerijos (Ministry of Justice and
institutions under the Ministry)

Ukio ministerija ir jstaigos prie ministerijos (Ministry of Economy and institutions
under the Ministry)

Uzsienio reikaly ministerija ir jstaigos prie ministerijos (Ministry of Foreign
Affairs and institutions under the Ministry)

Vidaus reikaly ministerija ir jstaigos prie ministerijos (Ministry of Internal Affairs
and institutions under the Ministry)

Zemés fikio ministerija ir jstaigos prie ministerijos (Ministry of Agriculture and
institutions under the Ministry)

Nacionaliné teismy administracija (National Courts Administration)

Lietuvos kariuomeneé ir jos padaliniai (Lithuanian Armed Forces and structure
threof)Generalin¢ prokuratiira (The General Public Prosecutor’s Office)
Generaliné prokuratiira (Prosecutor General's Office)

Valstybés kontrol¢ (State Control)

Lietuvos bankas (Bank of Lithuania)

Specialiyjy tyrimy tarnyba (Special Investigation Service)

Konkurencijos taryba (Competition Council)
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25.

26.
27.

28.

29.
30.

31.

32.
33.
34.
35.
36.

Lietuvos gyventojy genocido ir rezistencijos tyrimo centras (Genocide and
Resistance Research Centre of Lithuania)

Nacionaliné sveikatos taryba (National Health Council)

Motery ir vyry lygiy galimybiy kontrolieriaus tarnyba (Office of the Equal
Opportunities Ombudsman)

Vaiko teisiy apsaugos kontrolieriaus jstaiga (Children's Rights Ombudsmen
Institution)

Seimo kontrolieriy jstaiga (Ombudsman Office of the Seimas)

Valstybiné lietuviy kalbos komisija (State Commission of the Lithuanian
Language)

Valstybiné paminklosaugos komisija (State Commission for Cultural Heritage
Protection)

Vertybiniy popieriy komisija (Lithuanian Securities Commission)
Vyriausioji rinkimy komisija (Central Electoral Committee)

Vyriausioji tarnybings etikos komisija (Chief Commission of Official Ethics)
Etninés kultiiros globos taryba (Council for the Protection of Ethnic Culture)
Zurnalisty etikos inspektoriaus tarnyba (Office of the Inspector of Journalists'

Ethics)
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37.
38.

39.

40.
41.
42.
43.
44,
45.
46.

47.

48.

49,
50.

Valstybés saugumo departamentas (State Security Department)

Valstybiné kainy ir energetikos kontrolés komisija (National Control Commission

for Prices and Energy)
Vyriausioji administraciniy gin¢y komisija (Chief Administrative Disputes
Commission)

Mokestiniy gincy komisija (Commission on Tax Disputes)

Valstybiné lo§imy prieziiiros komisija (State Gambling Supervisory Commission)

Lietuvos archyvy departamentas (Lithuanian Archives Department)
Europos teisés departamentas (European Law Department)

Europos komitetas (European Committee)

Ginkly fondas (Weaponry Fund)

Lietuvos valstybinis mokslo ir studijy fondas (Lithuanian State Science and
Studies Foundation)

Informacinés visuomenés plétros komitetas (Information Society Development
Committee)

Kiino kulttiros ir sporto departamentas (Department of Physical Culture and
Sport)

Rysiy reguliavimo tarnyba (Communications Regulatory Authority)

Statistikos departamentas (Department of Statistics)
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51.

52.

53.

54,

55.

56.

S7.

Tautiniy mazumy ir iSeivijos departamentas (Department of National Minorities
and Lithuanians Living Abroad)

Valstybiné atominés energetikos saugos inspekcija (State Nuclear Power Safety
Inspectorate)

Valstybiné duomeny apsaugos inspekcija (State Data Protection Inspectorate)
Valstybiné maisto ir veterinarijos tarnyba (State Food and Veterinary Service)
Valstybing¢ ligoniy kasa (State Patients’ Fund)

Valstybiné tabako ir alkoholio kontrolés tarnyba (State Tobacco and Alcohol
Control Service)

Viesyjy pirkimy tarnyba (Public Procurement Office)

HUNGARY

Belugyminisztérium (Ministry of the Interior)

Egészségugyi, Szocidlis és Csaladligyi Minisztérium (Ministry of Health, Social and

Family Affairs)

Foglalkoztataspolitikai és Munkatigyi Minisztérium (Ministry of Employment Policy
and Labour Affairs)

Foldmiivelésiigyi és Vidékfejlesztési Minisztérium (Ministry of Agriculture and Rural

Development)
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Gazdasagi és Kozlekedési Minisztérium (Ministry of Economy and Transport)
Gyermek-, Ifjasagi €s Sportminisztérium (Ministry of Children, Youth and Sports)
Honvédelmi Minisztérium (Ministry of Defence)

Igazsagulgyi Minisztérium (Ministry of Justice)

Informatikai és Hirkdzlési Minisztérium (Ministry of Informatics and Communications)
Kornyezetvédelmi és Vizigyi Minisztérium (Ministry of Environment and Water
Management)

Kilugyminisztérium (Ministry of Foreign Affairs)

Miniszterelndki Hivatal (Prime Minister's Office)

Nemzeti Kulturalis Orokség Minisztériuma (Ministry of Cultural Heritage)

Oktatési Minisztérium (Ministry of Education)

Pénziigyminisztérium (Ministry of Finance)

Miniszterelndkség Kozbeszerzési és Gazdasagi lgazgatésaga (Public Procurement and

Economic Directorate of the Prime Minister's Office)

MALTA

1. Uffic¢ju tal-President (Office of the President)

2. Ufficgju ta' I-Iskrivan tal-Kamra tad-Deputati (Office of the Clerk to the House of
Representatives)

3. Uffi¢¢ju tal-Prim Ministru (Office of the Prime Minister)
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4.  Ministeru ghall-Politika So¢jali (Ministry for Social Policy)

5. Ministeru ta' I-Edukazzjoni (Ministry for Education)

6.  Ministeru tal-Finanzi (Ministry of Finance)

7. Ministeru ghar- Rizorsi u Infrastruttura (Ministry for Resources and
Infrastructure)

8.  Ministeru ghat-Turizmu (Ministry for Tourism)

9.  Ministeru ghat-Trasport u Komunikazzjoni (Ministry for Transport and
Communications)

10. Ministeru ghas-Servizzi Ekonomici (Ministry for Economic Services)

11. Ministeru ghall-Intern u I-Ambjent (Ministry for Home Affairs and the
Environment)

12. Ministeru ghall-Agrikoltura u Sajd (Ministry for Agriculture and Fisheries)

13. Ministeru ghal Ghawdex (Ministry for Gozo)

14. Ministeru ghas-Sahha (Ministry of Health)

15. Ministeru ta" I-Affarijiet Barranin (Ministry of Foreign Affairs)

16. Ministeru ghall-Gustizzja u Gvern Lokali (Ministry for Justice and Government)

POLAND

1.  Kancelaria Prezydenta RP (Chancellery of the President of Poland)

2. Kancelaria Sejmu RP (Chancellery of the Parliament)

3. Kancelaria Senatu RP (Chancellery of the Senate)
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11.
12.
13.
14.
15.
16.

17.

Sad Najwyzszy (Supreme Court)

Naczelny Sad Administracyjny (Principal Administrative Court)

Trybunat Konstytucyjny (Constitutional Court)

Najwyzsza Izba Kontroli (Supreme Chamber of Control)

Biuro Rzecznika Praw Obywatelskich (Office of the Ombudsman)

Krajowa Rada Radiofonii i Telewizji (National Broadcasting Council)
Generalny Inspektor Ochrony Danych Osobowych (Inspector General for the
Protection of Personal Data)

Krajowe Biuro Wyborcze (National VVoting Office)

Panstwowa Inspekcja Pracy (National Labour Inspectorate)

Biuro Rzecznika Praw Dziecka (Ombudsman for Children)

Kancelaria Prezesa Rady Ministrow (Chancellery of the Prime Minister)
Ministerstwo Finanséw (Ministry of Finance)

Generalny Inspektorat Informacji Finansowej (Inspector General for Finance
Information)

Ministerstwo Gospodarki Pracy i Polityki Spotecznej (Ministry of Economy,

Labour and Social Policy)
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18.

19.
20.
21.
22.

23.
24,
25.
26.
27.

28.

29.

30.

31.

32.

Urzad Komitetu Integracji Europejskiej (Office of the Committee for European
Integration)

Ministerstwo Kultury (Ministry of Culture)

Komitet Badan Naukowych (Scientific Research Committee)

Ministerstwo Obrony Narodowej (Ministry of National Defence)

Ministerstwo Rolnictwa i Rozwoju Wsi (Ministry of Agriculture and Rural
Development)

Ministerstwo Skarbu Pafstwa (Ministry of the State Treasury)

Ministerstwo Sprawiedliwos$ci (Ministry of Justice)

Ministerstwo Infrastruktury (Ministry of Infrastructure)

Ministerstwo Srodowiska (Ministry of Environment)

Ministerstwo Spraw Wewnetrznych i Administracji (Ministry of Internal Affairs
and Public Administration)

Ministerstwo Spraw Zagranicznych (Ministry of Foreign Affairs)

Ministerstwo Zdrowia (Ministry of Health)

Ministerstwo Edukacji Narodowej i Sportu (Ministry of National Education and
Sport)

Rzadowe Centrum Studiow Strategicznych (Government Centre for Strategic
Studies)

Urzad Zamowien Publicznych (Office of Public Procurement)
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33.
34.
35.

36.

37.

38.

39.
40.
41.
42.

43.
44,
45.
46.

Urzad Regulacji Energetyki (Energy Regulatory Office)

Urzad Stuzby Cywilnej (Office of the Civil Service)

Urzad Ochrony Konkurencji i Konsumentow (Office for Competition and
Consumer Protection)

Urzad do Spraw Kombatantow i Osob Represjonowanych (Office for Military
Veterans and Prosecuted Persons)

Instytut Pamigci Narodowej- Komisja Scigania Zbrodni przeciwko Narodowi
Polskiemu (Institute of National Remembrance — Commission for the Prosecution
of Crimes against the Polish Nation)

Urzad Mieszkalnictwa i Rozwoju Miast (Office for Housing and Urban
Development)

Gtowny Urzad Statystyczny (Central Statistical Office)

Wyzszy Urzad Gorniczy (Main Mining Office)

Urzad Patentowy RP (Patents Office)

Komisja Nadzoru Ubezpieczen i Funduszy Emerytalnych (Commission for
Supervision of Insurance and Pension Funds)

Gltowny Urzad Miar (Central Office of Measures)

Polski Komitet Normalizacyjny (Polish Committee for Standardisation)

Polskie Centrum Badan i Certyfikacji (Polish Centre for Testing and Certification)
Polska Akademia Nauk (Polish Academy of Science)
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47.
48.

49,

50.

51.

52.

53.

54,

55.
56.

S7.

58.

Panstwowa Agencja Atomistyki (National Atomic Energy Agency)

Komisja Papierow Wartosciowych i Gietd (Polish Security and Exchange
Commission)

Generalny Inspektorat Celny (Central Customs Inspectorate)

Glowny Inspektorat Kolejnictwa (Central Railway Inspectorate)

Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Spotecznego (Agricultural Social Insurance
Office)

Zaktad Ubezpieczen Spotecznych (Social Insurance Office)

Rzadowe Centrum Legislacji (Government Legislation Office)

Urzad Regulacji Telekomunikacji i Poczty (Office of Telecommunications and
Post)

Agencja Rynku Rolnego (Agency for the Agriculture Market)

Agencja Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa (Agency for Restructuring
and Modernisation of Agriculture)

Agencja Wiasnosci Rolnej Skarbu Panstwa (Agricultural Property Agency of the
State Treasury)

Agencja Mienia Wojskowego (Agency for Military Property)

SLOVENIA

© o~ w D E

Predsednik Republike Slovenije
Drzavni zbor

Drzavni svet

Varuh ¢lovekovih pravic
Ustavno sodisce

Racunsko sodisce
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10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
217.
28.

Drzavna revizijska komisija

Slovenska akademija znanosti in umetnosti
Vladne sluzbe

Ministrstvo za finance

Ministrstvo za notranje zadeve

Ministrstvo za zunanje zadeve

Ministrstvo za obrambo

Ministrstvo za pravosodje

Ministrstvo za gospodarstvo

Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano
Ministrstvo za promet

Ministrstvo za okolje, prostor in energijo
Ministrstvo za delo, druzino in socialne zadeve
Ministrstvo za zdravje

Ministrstvo za informacijsko druzbo
Ministrstvo za Solstvo, znanost in Sport
Ministrstvo za kulturo

Vrhovno sodis¢e Republike Slovenije
Vi§ja sodisca

Okrozna sodisca

Okrajna sodisca

Vrhovno tozilstvo Republike Slovenije
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29. Okrozna drzavna toZilstva

30. Druzbeni pravobranilec Republike Slovenije
31. Drzavno pravobranilstvo Republike Slovenije
32. Upravno sodisce Republike Slovenije

33. Senat za prekrske Republike Slovenije

34. Visje delovno in socialno sodis¢e v Ljubljani
35. Delovna sodisca

36.  Sodniki za prekrSke

37. Upravne enote

SLOVAKIA
Ministries and other state administration authorities (not exhaustive list):
Kancelaria prezidenta Slovenskej republiky (The Office of the President of the

Slovak Republic)

Néarodna rada Slovenskej republiky (National Council of the Slovak Republic)
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Urad vlady (The Office of the Government)

Ministerstvo zahrani¢nych veci (Ministry of Foreign Affairs)

Ministerstvo hospodarstva (Ministry of Economy)

Ministerstvo obrany (Ministry of Defence)

Ministerstvo vnutra (Ministry of the Interior)

Ministerstvo financii (Ministry of Finance)

Ministerstvo kultary (Ministry of Culture)

Ministerstvo pre spravu a privatizaciu narodného majetku (Ministry for Administration
and Privatisation of National Property)

Ministerstvo zdravotnictva (Ministry of Health)

Ministerstvo préce, socidlnych veci a rodiny (Ministry of Labour, Social Affairs and
Family)

Ministerstvo Skolstva (Ministry of Education)

Ministerstvo spravodlivosti (Ministry of Justice)

Ministerstvo zivotného prostredia (Ministry of Environment)

Ministerstvo péddohospodarstva (Ministry of Agriculture)

Ministerstvo dopravy, post a telekomunikacii (Ministry of Transport, Posts and
Telecommunication)

Ministerstvo vystavby a regionalneho rozvoja (Ministry of Construction and Regional
Development)

Ustavny sud (Constitutional Court)
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Najvyssi sud (Supreme Court)

Generalna prokuratura (General Prosecutor's Office)

Najvyssi kontrolny Urad (Supreme Audit Office)

Protimonopolny drad (Antimonopoly Office)

Urad pre verejné obstaravanie (Office for Public Procurement)
Statisticky urad (Statistical Office)

Urad geodézie, kartografie a katastra (Office of the Land Register)
Urad pre normalizaciu, metroldgiu a sktisobnictvo (Office of Standards, Metrology and
Testing)

Telekomunika¢ny rad (Telecommunications Office)

Urad priemyselného vlastnictva (Industrial Property Office)

Urad pre $tatnu pomoc (State Aid Office)

Urad pre finanény trh (Office for the Finance Market)

Narodny bezpecnostny Urad (National Security Office)

Postovy urad (Post Office)

Urad na ochranu osobnych tdajov (Office for Personal Data Protection)

Kancelaria verejného ochrancu prav (Ombudsman's Office)"

4. 31993 L 0037: Treoir 93/37/CEE 6n gCombhairle an 14 Meitheamh 1993 maidir leis na
nésanna imeachta um dhamhachtain conarthai seirbhisi poibli a chomhorda (10 L 199, 9.8.1993,

Ich. 54), mar ata arna leasu le:
— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —

Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21).
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— 31997 L 0052: Treoir 97/52/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 13.10.1997
(IO L 328, 28.11.1997, Ich. 1),
— 32001 L 0078: Treoir 2001/78/CE 6n gCoimisiun an 13.9.2001 (10 L 285, 29.10.2001, Ich. 1).

(@ Cuirtear an méid seo a leanas le hAirteagal 25:

"— in the Czech Republic, the "obchodni rejstiik",

in Estonia, the "Keskariregister",

— in Cyprus, the Contractor is requested to provide a certificate from the Council for the
Registration and Audit of Civil Engineering and Building Contractors (Zvppoviio
Eyypaong kot EAéyyov Epyoinntdv Owodopkdv kot Texyvikov Epymv) according to
the Registration and Audit of Civil Engineering and Building Contractors Law.

— in Latvia, the "Uzpémumu registrs" ("Enterprise Register"),

— in Lithuania, the "Juridiniy asmeny registras",

— in Hungary, the "Cégnyilvantartas", the "egyéni véllalkozok jegyzdi nyilvantartasa",

—  in Malta, a tenderer (or supplier) shall quote his "numru ta' registrazzjoni tat-Taxxa tal-
Valur Mizjud (VAT) u n- numru tal-licenzja ta' kummerc", and, if in a partnership or
company, the relevant registration number as issued by the Malta Financial Services
Authority,

— in Poland, the "Krajowy Rejestr Sadowy" (National Court Registry),

— in Slovenia, the "Sodni register” and the "obrtni register"”,

- in Slovakia, the "Obchodny register";"
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(b)  Cuirtear an méid seo a leanas le hlarscribhinn I “LISTS OF BODIES AND CATEGORIES
OF BODIES GOVERNED BY PUBLIC LAW REFERRED TO IN ARTICLE 1(b)”:

"XVI. CZECH REPUBLIC:

- Fond narodniho majetku (National Property Fund)

- Pozemkovy fond (Land Fund)

— and other state funds

— Ceské narodni banka (Czech National Bank)

— Ceska televize (Czech Television)

— Cesky rozhlas (Czech Radio)

— Rada pro rozhlasové a televizni vysilani (The Council for Radio and Television
Broadcasting)

— Ceska konsolida¢ni agentura (Czech Consolidation Agency)

- Health insurance agencies

- Universities

and other legal entities established by a special Act which for their operation and in

compliance with budget regulations use money from the state budget, state funds,

contributions of international institutions, district authority budget, or budgets of

self-governing territorial divisions.

AA2003/ACT/larscribhinn Il/ga 172



XVII.

ESTONIA:

Bodies:

Eesti Kunstiakadeemia (Estonian Academy of Arts)

Eesti Liikluskindlustuse Fond (Estonian Traffic Insurance Foundation)
Eesti Muusikaakadeemia (Estonian Academy of Music)

Eesti P6llumajandusilikool (Estonian Agricultural University)

Eesti Raadio (Estonian Radio)

Eesti Teaduste Akadeemia (Estonian Academy of Sciences)

Eesti Televisioon (Estonian Television)

Hoiuste Tagamise Fond (Deposit Guarantee Fund)

Havitusfond (Compensation Fund)

Kaitseliidu Peastaap (The Defence League Headquarters)

Keemilise ja Bioloogilise Flusika Instituut (National Institute of Chemical Physics and
Biophysics)

Keskhaigekassa (Central Health Insurance Fund)

Kultuurkapital (Cultural Endowment of Estonia)

Notarite Koda (The Chamber of Notaries)

Rahvusooper Estonia (Estonian National Opera)

Rahvusraamatukogu (National Library of Estonia)

Tallinna Pedagoogikatlikool (Tallinn Pedagogical University)
Tallinna Tehnikaulikool (Tallinn Technical University)

Tartu Ulikool (University of Tartu)
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Categories:
—  Other legal persons governed by public law whose public works contracts are subject to

State control

XVIIL. CYPRUS:

— Apyn Avamroéng AvBpomivov Avvapikov Kdmpov (Human Resource Development
Authority)

— Apym Kpatikdv Exbécewv (Cyprus State Fair Authority)

— Emtpom Zitnpodv Konpov (Cyprus Grain Commission)

—  Emomuoviko Teyviko Empeintmpro Korpov (Scientific and Technical Chamber of
Cyprus)

— Ocatpikog Opyaviopnog Kompov (National Theatre of Cyprus)

— Kvnpiaxog Opyaviopog ABintiopov (Cyprus Sports Organisation)

— Kvnprokog Opyavicpog Tovpiopod (Cyprus Tourism Organization)

—  Kvapukog Opyaviopog Avantoéemg I'mg (Cyprus Land Development Corporation)

— Opyaviopog l'ewpyikne Acparicemg (Agricultural Insurance Organisation)

— Opyaviopog Kvmpraxng IN'ohaxtokopikrg Bropnyaviog (Cyprus Milk Industry
Organisation)

— Opyaviopog Neoiaiog Konpov (Youth Board of Cyprus)

— Opyaviopuog Xpnuatodotoemg X1€yng (Housing Finance Corporation)

—  2vpPodo Amoyetevoewv (Sewerage Boards)

—  ZvpPBoda Zeayeimv (Slaughterhouse Boards)
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XIX.

Yyohkéc Epopieg (School Boards)

Xpnuatiomplo A&iwv Korpov (Cyprus Stock Exchange)

Emtpomm Kepaioayopdc Kompov (Cyprus Securities and Exchange Commission)
[Mavemotuo Kompov (University of Cyprus)

Kevtpikog Dopéag Iodtiung Katavoung Bapav (Central Agency for Equal Distribution
of Burdens)

Apyn Padomnredpaong Kompov — Cyprus Radio-Television Authority

LATVIA:

Categories:

Bezpelnas organizacijas, kuras nodibinajusi valsts vai pasvaldiba un kuras tiek
finansétas no valsts vai paSvaldibas budzeta (Non-profit-making organisations
established by the State or a local government and which the State budget or a local
government budget finances)

Specializétie bérnu socialas apriipes centri (Specialised social care centres for children)
Specializétie valsts socialas apriipes pansionati (Specialised State social care homes for
old people)

Specializetie valsts socialas apripes un rehabilitacijas centri (Specialised State social
care and rehabilitation centres)

Valsts bibliotekas (State libraries)

Valsts muzeji (State museums)

Valsts teatri (State theatres)
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Valsts un pasvaldibu agenttiras (State and local government agencies)

Valsts un pasvaldibu pirmsskolas izglitibas iestades, kuras registrétas Izglitibas un
zinatnes ministrijas izglitibas iestazu registra (State and local government pre-school
education institutions registered in the Register of Education Institutions at the Ministry
of Education and Science)

Valsts un pasvaldibu interesu izglitibas iestades, kuras registrétas Izglitibas un zinatnes
ministrijas izglitibas iestazu registra (State and local government institutions of
hobby/interest education registered in the Register of Education Institutions at the
Ministry of Education and Science)

Valsts un pasvaldibu profesionalas ievirzes izglitibas iestades, kuras registrétas
Izglitibas un zinatnes ministrijas izglitibas iestazu registra (State and local government
vocational education institutions registered in the Register of Education Institutions at
the Ministry of Education and Science)

Valsts un pasvaldibu vispargjas izglitibas iestades, kuras registrétas Izglitibas un
zinatnes ministrijas izglitibas iestazu registra (State and local government general
education institutions registered in the Register of Education Institutions at the Ministry
of Education and Science)

Valsts un pasvaldibu pamata un vid€jas profesionalas izglitibas iestades un koledzas,
kuras registrétas Izglitibas un zinatnes ministrijas izglitibas iestazu registra (State and
local government basic and secondary vocational education institutions and colleges
(first level higher professional education institutions) registered in the Register of

Education Institutions at the Ministry of Education and Science)
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— Valsts un pasvaldibu augstakas izglitibas iestades, kuras registrétas Izglitibas un
zinatnes ministrijas izglitibas iestazu registra (State and local government higher
education institutions registered in the Register of Education Institutions at the Ministry
of Education and Science)

— Valsts zinatniskas institlicijas (State scientific reasearch entities)

—  Valsts veselibas apriipes iestades (State health care establishments)

—  Citi publisko tiesibu subjekti, kuru darbiba nav saistita ar komercdarbibu (Other bodies

governed by public law not having a commercial character)

XX. LITHUANIA:
All bodies not having an industrial or commercial character whose procurement is subject to
supervision by the Public Procurement Office under the Government of the Republic of

Lithuania

XXI. HUNGARY:

Bodies:

— a megyel, illetdleg a regionalis fejlesztési tanacs (county and regional development
council), az elkilonitett 4llami pénzalap kezeldje (managing bodies of the separate state
fund), a tarsadalombiztositas igazgatasi szerve (social security administration body)

—  akoztestilet (public-law corporation) és a koztestileti koltségvetési szerv (budgetary

organ of a public-law corporation), valamint a kézalapitvany (public foundation)
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—  aMagyar Tavirati Iroda Részvénytarsasag (Hungarian News Agency Plc.), a
kozszolgalati miisorszolgaltatok (public service broadcasters), valamint azok a koz-
musorszolgéltatok, amelyek mitkddését tobbségében kdzpénzbdl finanszirozzak (public
broadcasters financed mainly from the public budget)

— az Allami Privatizacios és Vagyonkezelé Részvénytarsasag (Hungarian Privatization
and State Holding Company)

—  aMagyar Fejlesztési Bank Részvénytarsasag (Hungarian Development Bank Plc.), az a
gazdalkodo szervezet, melyben a Magyar Fejlesztési Bank Részvénytarsasag ellen6rzo
részesedessel rendelkezik (business organisations on which the Hungarian Development

Bank Plc. exercises a dominant influence).

Categories:

—  egyes kdzponti és 6nkormanyzati koltsegvetési szervek (certain budgetary organs)

— alapitvany (foundation), tarsadalmi szervezet (civil society organisations), kbzhasznu
tarsasag (public benefit company), biztositd egyesiilet (insurance association),
vizikézmi-tarsulat (public utility water works association)
business organisations established for the purpose of meeting needs in the general

interest and controlled by public entities or financed mainly from the public budget.
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XXII.
1.

10.

11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

MALTA:
Kunsill Malti ghall-Izvilupp Ekonomiku u So¢jali (Malta Council for Economic and
Social Development)
Awtorita tax-Xandir (Broadcasting Authority)
MITTS Ltd. (Malta Information Technology and Training Services Ltd.)
Awtorita ghas-Sahha u s-Sigurta’ fuq il-Post tax-Xoghol (Occupational Health and
Safety Authority)
Awtorita tad-Djar (Housing Authority)
Korporazzjoni ghax-Xoghol u t-Tahrig (Employment and Training Corporation)
Fondazzjoni ghas-Servizzi ghall-Harsien So¢jali (Foundation for Social Welfare
Services)
Sedga
Appogg
Kummissjoni Nazzjonali Persuni b'Dizabilita’ (National Commission for Persons with
Disability)
Bord tal-Koperattivi (Cooperatives Board)
Fondazzjoni gha¢-Centru tal-Kreativita® (Foundation for the Centre of Creativity)
Orkestra Nazzjonali (National Orchestra)
Kunsill Malti ghax-Xjenza u Teknologija (Malta Council for Science and Technology)
Teatru Manoel (Manoel Theatre)
Dar il-Mediterran ghall-Konferenzi (Mediterranean Conference Centre)
Bank Centrali ta' Malta (Central Bank of Malta)

Awtorita ghas-Servizzi Finanzjarji ta’ Malta (Malta Financial Services Authority)
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19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.

36.
37.
38.
39.

Borza ta' Malta (Malta Stock Exchange)
Awtorita dwar il-Lotteriji u I-Loghob (Lotteries and Gaming Authority)
Awtorita ta' Malta dwar ir-Rizorsi (Malta Resources Authority)

Kunsill Konsultattiv dwar I-Industrija tal-Bini (Building Industry Consultative Council)

Istitut ghall-Istudju tat-Turizmu (Institute of Tourism Studies)

Awtorita tat-Turizmu ta' Malta (Malta Tourism Authority)

Awtorita ta' Malta dwar il-Komunikazzjoni (Malta Communications Authority)
Korporazzjoni Maltija ghall-1zvilupp (Malta Development Corporation)

Istitut ghall-Promozzjoni ta' I-Intraprizi Zghar (IPSE Ltd)

Awtorita ta' Malta dwar I-Istandards (Malta Standards Authority)

Awtorita ta' Malta ta' I-Istatistika (Malta Statistics Authority)

Laboratorju Nazzjonali ta' Malta (Malta National Laboratory)

Metco Ltd

MGI / Mimcol

Maltapost plc

Gozo Channel Co Ltd

Awtorita ta' Malta dwar I-Ambjent u I-Ippjanar (Malta Environment and Planning
Authority)

Fondazzjoni ghas-Servizzi Medici (Foundation for Medical Services)

Sptar Zammit Clapp (Zammit Clapp Hospital)

Centru Malti ghall-Arbitragg (Malta Arbitration Centre)

Kunsilli Lokali (Local Councils)
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XXII.

1.

POLAND:

Uniwersytety i1 szkoty wyzsze, wyzsze szkoty pedagogiczne, ekonomiczne, rolnicze,

artystyczne, teologiczne m.in. (Universities and academic schools, pedagogical,

economics, agricultural, artistic, theological academic schools, etc.)

Uniwersytet w Biatymstoku (University of Bialystok)

Uniwersytet Gdanski (University of Gdansk)

Uniwersytet Slaski (University of Silesia in Katowice )

Uniwersytet Jagiellonski w Krakowie (Jagiellonian University in Cracow)
Uniwersytet Kardynata Stefana Wyszyniskiego (The Cardinal Stefan Wyszynski
University in Warsaw)

Katolicki Uniwersytet Lubelski (The Catholic University of Lublin)

Uniwersytet Marii Curie-Sktodowskiej (The Maria-Curie Sktodowska University
in Lublin)

Uniwersytet Lodzki (University of £.6dz)

Uniwersytet Opolski (University of Opole)

Uniwersytet im. Adama Mickiewicza (The Adam Mickiewicz University in
Poznan)

Uniwersytet Mikotaja Kopernika (The Nicholas Copernicus University in Torun)
Uniwersytet Szczecinski (University of Szczecin)

Uniwersytet Warminsko-Mazurski w Olsztynie (University of Warmia and
Mazury in Olsztyn)

Uniwersytet Warszawski (University of Warsaw)

Uniwersytet Wroctawski (University of Wroctaw)

Uniwersytet Zielonogdrski (University of Zielona Géra)
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Akademia Techniczno-Humanistyczna w Bielsku-Biatej (Academy of Humanities
and Technics in Bielsko Biata)

Akademia Gérniczo-Hutnicza im. St. Staszica w Krakowie (The Stanistaw Staszic
University of Mining and Metallurgy)

Politechnika Biatostocka (Technical University of Biatystok)

Politechnika Czestochowska (Technical University of Czestochowa)
Politechnika Gdanska (Technical University of Gdansk)

Politechnika Koszalinska (Technical University of Koszalin)

Politechnika Krakowska (Technical University of Cracow)

Politechnika Lubelska (Technical University of Lublin)

Politechnika £.0dzka (Technical University of £.6dz)

Politechnika Opolska (Technical University of Opole)

Politechnika Poznanska (Technical University of Poznan)

Politechnika Radomska im. Kazimierza Putaskiego (The Kazimierz Putawski
Technical University in Radom)

Politechnika Rzeszowska im. Ignacego L.ukasiewicza (The Ignacy Lukasiewicz
Technical University in Rzeszéw)

Politechnika Szczecinska (Technical University of Szczecin)

Politechnika Slgska (Technical University of Silesia in Gliwice)

Politechnika Swigtokrzyska (Technical University of Swietokrzyskie in Kielce)
Politechnika Warszawska (Technical University of Warsaw)

Politechnika Wroctawska (Technical University of Wroclaw)

Akademia Morska w Gdyni (Gdynia Maritime University)
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Wyzsza Szkota Morska w Szczecinie (Maritime University Szczecin)
Akademia Ekonomiczna im. Karola Adamieckiego w Katowicach (The Karol
Adamiecki University of Economics in Katowice)

Akademia Ekonomiczna w Krakowie (University of Economics in Krakdw)
Akademia Ekonomiczna w Poznaniu (University of Economics in Poznan)
Szkota Gléwna Handlowa (Warsaw School of Economics)

Akademia Ekonomiczna im.Oskara Langego we Wroctawiu (The Oscar Lange
University of Economics in Wroctaw)

Akademia Bydgoska im. Kazimierza Wielkiego (The Kazimierz Wielki
University of Economics in Bydgoszcz)

Akademia Pedagogiczna im. KEN w Krakowie ( Pedagogical University in
Cracow)

Akademia Pedagogiki Specjalnej im. Marii Grzegorzewskiej (The Maria
Grzegorzewska University of Special Pedagogy in Warsaw)

Akademia Podlaska w Siedlcach (Podlaska Academy in Siedlce)

Akademia Swietokrzyska im. Jana Kochanowskiego w Kielcach (The Jan
Kochanowski Swigtokrzyska Academy in Kielce)

Pomorska Akademia Pedagogiczna w Stupsku (Pomeranian Pedagogical
Academy in Slupsk)
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Wyzsza Szkota Filozoficzno-Pedagogiczna "Ignatianum” w Krakowie (School of
Philosophy and Pedagogy "Ignatianum™ in Cracow)

Wyzsza Szkota Pedagogiczna im.Tadeusza Kotarbinskiego w Zielonej Gorze (The
Tadeusz Kotarbinski Pedagogy School in Zielona Gora)

Wyzsza Szkota Pedagogiczna w Czgstochowie (Pedagogy School in
Czegstochowa)

Wyzsza Szkota Pedagogiczna w Rzeszowie (Pedagogy School in Rzeszow)
Akademia Techniczno-Rolnicza im. J. J. Sniadeckich w Bydgoszczy (The

J.J. Sniadeckich Technical and Agricultural Academy in Bydgoszcz)
Akademia Rolnicza im.Hugona Kottataja w Krakowie (The Hugo KoHataj
Agricultural University in Cracow)

Akademia Rolnicza w Lublinie (Agricultural University of Lublin)

Akademia Rolnicza im. Augusta Cieszkowskiego w Poznaniu (The August
Cieszkowski Agricultural University in Poznan)

Akademia Rolnicza w Szczecinie (Agricultural University of Szczecin)

Szkota Gtoéwna Gospodarstwa Wiejskiego w Warszawie (Warsaw Agricultural
University)

Akademia Rolnicza we Wroctawiu (Agricultural University of Wroctaw)
Akademia Medyczna w Bialymstoku (Medical Academy of Biatystok)
Akademia Medyczna im. Ludwika Rydygiera w Bydgoszczy (The Ludwik
Rydygier Medical Academy in Bydgoszcz)

Akademia Medyczna w Gdansku (Medical Academy of Gdansk)
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Slaska Akademia Medyczna w Katowicach (Medical Academy of Silesia in
Katowice)

Collegium Medicum Uniwersytetu Jagiellonskiego w Krakowie (The Collegium
Medicum Jagiellonian University in Cracow)

Akademia Medyczna w Lublinie (Medical Academy of Lublin)

Akademia Medyczna w Lodzi (Medical Academy of £.6dz)

Akademia Medyczna im. Karola Marcinkowskiego w Poznaniu (The Karol
Marcinkowski Medical Academy in Poznan)

Pomorska Akademia Medyczna w Szczecinie (Pomeranian Academy of Medicine
in Szczecin)

Akademia Medyczna w Warszawie (Medical Academy of Warsaw)

Akademia Medyczna im. Piastow Slaskich we Wroctawiu (The Piastow Slaskich
Medical Academy in Wroclaw)

Centrum Medyczne Ksztatcenia Podyplomowego (Medical Centre for
Post-graduate Training)

Chrzescijanska Akademia Teologiczna w Warszawie (Christian Theological
Academy in Warsaw)

Papieski Wydzial Teologiczny w Poznaniu (Pope's Theological Department in
Poznan)

Papieski Fakultet Teologiczny we Wroctawiu (Pope's Theological Faculty in
Wroctaw)

Papieski Wydzial Teologiczny w Warszawie (Pope's Theological Department in

Warsaw)
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Akademia Marynarki Wojennej im. Bohaterow Westerplatte w Gdyni (Naval
University of Gdynia named for Westerplatte's Heroes)

Akademia Obrony Narodowej (National Defence Academy)

Wojskowa Akademia Techniczna im. Jarostawa Dabrowskiego w Warszawie
(The Jarostaw Dabrowski Technical Military Academy in Warsaw)
Wojskowa Akademia Medyczna im. Gen. Dyw. Bolestawa Szareckiego w Lodzi
(The gen. Bolestaw Szarecki Medical Military Academy in £6dz)

Wyzsza Szkota Oficerska im. Tadeusza Ko$ciuszki we Wroctawiu (The Tadeusz
Kosciuszko Military Academy in Wroctaw)

Wyzsza Szkota Oficerska Wojsk Obrony Przeciwlotniczej im. Romualda
Traugutta (The Romuald Traugutt Anti-Aircraft Forces Academy)

Wyzsza Szkota Oficerska im. gen. Jozefa Bema w Toruniu (The gen. J. Bem
Military Academy in Torun)

Wyzsza Szkota Oficerska Sit Powietrznych w D¢blinie (Air Forces Military
Academy in D¢blin)

Wyzsza Szkota Policji w Szczytnie (Police High School in Szczytno)

Szkota Gtéwna Stuzby Pozarniczej w Warszawie (The Main School of Fire
Service in Warsaw)

Akademia Muzyczna im. Feliksa Nowowiejskiego w Bydgoszczy (The Feliks
Nowowiejski Academy of Music in Bydgoszcz)

Akademia Muzyczna im. Stanistawa Moniuszki w Gdansku (The Stanistaw

Moniuszko Academy of Music in Gdansk)
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Akademia Muzyczna im. Karola Szymanowskiego w Katowicach (The Karol
Szymanowski Academy of Music in Katowice)

Akademia Muzyczna w Krakowie (Academy of Music in Cracow)

Akademia Muzyczna im. Grazyny i Kiejstuta Bacewiczéw w Lodzi (The Grazyna
I Kiejstut Bacewicz Academy of Music in £.6dZ)

Akademia Muzyczna im. Ignacego Jana Paderewskiego w Poznaniu (The Ignacy
Jan Paderewski Academy of Music in Poznan)

Akademia Muzyczna im. Fryderyka Chopina w Warszawie (The Fryderyk Chopin
Academy of Music in Warsaw)

Akademia Muzyczna im. Karola Lipinskiego we Wroctawiu (The Karol Lipinski
Academy of Music in Wroctaw)

Akademia Sztuk Pigknych w Gdansku (The Academy of Fine Arts in Gdansk)
Akademia Sztuk Pigknych w Katowicach (The Academy of Fine Arts in
Katowice)

Akademia Sztuk Pigknych im. Jana Matejki w Krakowie (The Jan Matejko
Academy of Fine Arts in Cracow)

Akademia Sztuk Pigknych im. Wtadystawa Strzeminskiego w Lodzi (The
Wiadystaw Strzeminski Academy of Fine Arts in £.6dz)

Akademia Sztuk Pigknych w Poznaniu (The Academy of Fine Arts in Poznan)
Akademia Sztuk Pigknych w Warszawie (The Academy of Fine Arts in Warsaw)
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Akademia Sztuk Picknych we Wroctawiu (The Academy of Fine Arts in
Wroctaw)

Panstwowa Wyzsza Szkota Teatralna im. Ludwika Solskiego w Krakowie (The
Ludwik Solski State Higher Theatre School in Cracow)

Panstwowa Wyzsza Szkota Filmowa, Telewizyjna i Teatralna im. Leona Schillera
w Lodzi (The Leon Schiller State Higher Film, Television and Theatre School in
L.6d7)

Akademia Teatralna im. Aleksandra Zelwerowicza w Warszawie (The Aleksander
Zelwerowicz Academy of Theatre in Warsaw)

Akademia Wychowania Fizycznego i Sportu im. Jedrzeja Sniadeckiego w
Gdansku (The Jedrzej Sniadecki Academy of Physical Education and Sport in
Gdansk)

Akademia Wychowania Fizycznego w Katowicach (Academy of Physical
Education in Katowice)

Akademia Wychowania Fizycznego im. Bronistawa Czecha w Krakowie (The
Bronistaw Czech Academy of Physical Education in Cracow)

Akademia Wychowania Fizycznego im. Eugeniusza Piaseckiego w Poznaniu (The
Eugeniusz Piasecki Academy of Physical Education in Poznan)

Akademia Wychowania Fizycznego Jozefa Pitsudskiego w Warszawie (The Jozef
Pitsudski Academy of Physical Education in Warsaw)

Akademia Wychowania Fizycznego we Wroctawiu (Academy of Physical

Education in Wroclaw)
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Panstwowe i samorzadowe instytucje kultury (national and self- governing cultural

institutions)

Parki narodowe (national parks)

Agencje panstwowe dzialajagce w formie spotek (national agencies acting in the form of

companies)

Panstwowe Gospodarstwo Lesne "Lasy Panstwowe " ("State Forests" National Forest

Holding)

Podstawowe, gimnazjalne 1 ponadgimnazjalne szkoty publiczne (public primary and

secondary schools)

Publiczni nadawcy radiowi i telewizyjni (public radio and TV broadcasters)

—  Telewizja Polska S. A. (Polish TV)

- Polskie Radio S. A. (Polish Radio)

Publiczne muzea, teatry, biblioteki i inne publiczne placéwki kultury m.in.: (public

museums, theatres, libraries, other public cultural institutions, etc.)

- Narodowe Centrum Kultury w Warszawie (National Centre for Culture in
Warsaw)

—  Zachgta — Panstwowa Galeria Sztuki w Warszawie (Zacheta — State Gallery of Art
in Warsaw)

—  Centrum Sztuki Wspotczesnej — Zamek Ujazdowski w Warszawie (Centre for
Contemporary Art — Ujazdowski Castle in Warsaw)

— Centrum Rzezby Polskiej w Oronsku (Centre for Polish Sculpture in Oronsk)

— Miegdzynarodowe Centrum Kultury w Krakowie (International Culture Centre
Cracow)

— Centrum Miedzynarodowej Wspotpracy Kulturalnej - Instytut Adama
Mickiewicza w Warszawie (Centre for International Cutural Cooperation - Adam
Mickiewicz Institute in Warsaw)

— Dom Pracy Tworczej w Wigrach (House for Artistic Works in Wigry)
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Dom Pracy Twérczej w Radziejowicach (House for Artistic Works in
Radziejowice)

Biblioteka Narodowa w Warszawie (National Library in Warsaw)

Naczelna Dyrekcja Archiwow Panstwowych (Directorate of the Polish State's
Archives)

Muzeum Narodowe w Krakowie (National Museum in Cracow)

Muzeum Narodowe w Poznaniu (National Museum in Poznan)

Muzeum Narodowe w Warszawie (National Museum in Warsaw)

Zamek Krdlewski w Warszawie — Pomnik Historii i Kultury Narodowej (Royal
Castle in Warsaw — National History and Culture Monument)

Zamek Krolewski na Wawelu Panstwowe Zbiory Sztuki w Krakowie (Royal
Castle Wawel National Collections of Art in Cracow)

Muzeum Zup Krakowskich w Wieliczce (Cracow Salt-mine Museum in
Wieliczka)

Panstwowe Muzeum Auschwitz-Birkenau w O$wigcimiu (State Museum
Auschwitz-Birkenau in O$wiecim)

Panstwowe Muzeum na Majdanku w Lublinie (State Museum Majdanek in
Lublin)

Muzeum Stutthof w Sztutowie (Museum Stutthof in Sztutowo)

Muzeum Zamkowe w Malborku (Castle Museum in Marlbork)

Centralne Muzeum Morskie w Gdansku (Central Maritime Museum)
Muzeum "Lazienki Krolewskie" — Zespot Patacowo-Ogrodowy w Warszawie
(Museum "Lazienki Krolewskie" — Palace-garden Complex in Warsaw)

Muzeum Patac w Wilanowie (Palace-museum in Wilanow)

AA2003/ACT/larscribhinn 1l/ga 190



— Muzeum Wojska Polskiego (Museum for Polish Armed Forces)

— Teatr Narodowy w Warszawie (National Theatre in Warsaw)

- Narodowy Stary Teatr im. Heleny Modrzejewskiej w Krakowie (The Helena
Modrzejewska Old Theatre in Cracow)

—  Teatr Wielki — Opera Narodowa w Warszawie (Great Theatre — National Opera in
Warsaw)

- Filharmonia Narodowa w Warszawie (National Philharmonic Hall in Warsaw)

9.  Publiczne placowki naukowe, jednostki badawczo- rozwojowe oraz inne placowki
badawcze (Public research institutions, research and development institutions and other

research institutions)

XXIV. SLOVENIA:

— obcine
—  javni zavodi s podro¢ja vzgoje, izobrazevanja ter Sporta
—  javni zavodi s podrocja zdravstva

—  javni zavodi s podro¢ja socialnega varstva

AA2003/ACT/larscribhinn 1l/ga 191



—  javni zavodi s podroc¢ja malega gospodarstva in turizma
—  javni zavodi s podrocja javnega reda in varnosti

—  agencije

—  skladi socialnega zavarovanja

—  javni skladi na ravni drzave in na ravni ob¢in

— Druzba za avtoceste v RS

— Posta Slovenije

XXV. SLOVAKIA:

The procuring entity is defined in Article 3 81 of Act No. 263/1999 Z. z. on Public

Procurement, as amended, as:

1.  anorganisation financed by the State budget (e.g. ministries, other state administration
authorities) or co-financed by the State budget (e.g. universities, colleges) and by a State
goal-specific fund

2. aself-governed region, a municipality, an organisation of a self-governed region or
municipality financed or co-financed by the same

3. ahealth insurance agency
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4.  alegal entity established by law as a public institution (e.g. Slovenska televizia,
Slovensky rozhlas, Socidlna poistoviia)

5. National Property Fund of the Slovak Republic

6.  Slovak Land Fund

7.  association of legal entities, which was formed by the procuring entities stated in
items (1) to (3)".

5. 31993 L 0038:Treoir 93/38/CEE 6n gCombhairle an 14 Meitheamh 1993 ag comhordu na n6ésanna
imeachta solathair de chuid eintiteas a oibrionn in earnalacha an uisce, an fhuinnimh, an iompair

agus na teileachumarsaide (10 L 199, 9.8.1993, Ich. 84), mar ata arna leasu le:

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21),

— 31998 L 0004: Treoir 98/4/CE ¢ Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCombhairle an 16.2.1998
(10 L 101, 1.4.1998, Ich. 1),

— 32001 L 0078: Treoir 2001/78/CE 6n gCoimisiun an 13.9.2001 (10 L 285, 29.10.2001, Ich. 1).

(@) cuirtear an méid seo a leanas le hlarscribhinn [ “PRODUCTION, TRANSPORT OR
DISTRIBUTION OF DRINKING WATER”:

"CZECH REPUBLIC

All producers, shippers or distributors of drinking water that provide their services to the
public (section 2 b) of Act No. 199/1994 Sb. on Public Procurement).
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ESTONIA
Entities operating pursuant to Article 5 of the Public Procurement Act (RT | 2001, 40, 224)
and Avrticle 14 of the Competition Act (RT | 2001, 56 332).

CYPRUS

The Water Boards, distributing water in municipal and other areas pursuant to the Water
Supply (Municipal and Other Areas) Law, Cap. 350. (Ta Zvppodia Ydatompoundetag mov
JtavéovY vepd og dNUOTIKEG Kot GAAES TEPLOYES, duvapeL Tov Ttept Y datompoundetag

Anpotikov kot AAov Ileproyov Nopov, Keg. 350).

LATVIA
Public entities of local governments producing and distributing drinking water to the fixed

networks intended to provide a service to the public.

LITHUANIA

Entities producing, transporting and distributing drinking water pursuant to the Lietuvos
Respublikos geriamojo vandens jstatymas (Zin., 2001, Nr. 64-2327) and Lietuvos
Respublikos vandens jstatymas (Zin., 1997, Nr. 104-2615) and being in compliance with the
provisions of Lietuvos Respublikos viedyjy pirkimy jstatymas (Zin., 2002, Nr. 118-5296).
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HUNGARY
Entities producing, transporting or distributing water pursuant to Act LVII of 1995 on water

management (1995. évi LVII. torvény a vizgazdalkodasrol).

MALTA

Korporazzjoni ghas-Servizzi ta" I-1lma (Water Services Corporation).

POLAND

Przedsiebiorstwa wodociggowo-kanalizacyjne w rozumieniu ustawy z dnia 7 czerwca 2001 r.
o zbiorowym zaopatrzeniu w wodg i zbiorowym odprowadzaniu $ciekéw prowadzace
dziatalnos¢ gospodarczg w zakresie zbiorowego zaopatrzenia w wode lub zbiorowego
odprowadzania $ciekow. (Water-supply and sewage enterprises within the meaning of the

Act of 7 June 2001 on the collective water supply and discharge of wastewater).

SLOVENIA

Podjetja, ki ¢rpajo, izvajajo prenos ali dobavo pitne vode, skladno s koncesijskim aktom,
izdanim na podlagi Zakona o varstvu okolja (Uradni list RS, 32/93, 1/96) in odloki ob¢in.
(Entities producing, transporting or distributing drinking water, in accordance with the
concession act granted pursuant to the Environment Protection Act (Official Journal of the
Republic of Slovenia, 32/93, 1/96) and the decisions issued by the municipalities).
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SLOVAKIA

The procuring entity is defined in Article 3 §2 and 83 of Act No. 263/1999 Z. z. on Public
Procurement, as amended, as a legal entity which deals in water management by producing
and operating the public distribution of drinking water, operates public sewerage or sewage
works (e.g. Zapadoslovenskeé vodarne a kanalizécie, Stredoslovenské vodarne a kanalizécie,

Vychodoslovenské vodarne a kanalizacie).";

(b)  cuirtear an méid seo a leanas le hlarscribhinn II “PRODUCTION, TRANSPORT OR
DISTRIBUTION OF ELECTRICITY”:

"CZECH REPUBLIC

The contracting authority is defined in section 2 b) of Act. No. 199/1994 Sh. on Public
Procurement as Ceské energetické zavody, a.s. (Czech Power Works, producer) and

8 regional distribution companies: Stiedoceska energeticka a.s. (Central-Bohemian Power
Company), Vychodoceska energeticka, a.s. (East-Bohemian Power Company), Severo¢eska
energetickd a.s. (North-Bohemian Power Company), Zapadocéeska energeticka, a.s. (West-
Bohemian Power Company), Jihoceska a.s. (South-Bohemian Power Company), Prazské
energetické zavody, a.s. (Prague’s Power Works), Jihomoravskéa energeticka, a.s.
(South-Moravian Company), Severomoravska energeticka, a.s. (North Moravian Power
Company); these entities produce or transport electricity on the basis of the Energy Act
No. 458/2000 Sb.

AA2003/ACT/larscribhinn 1l/ga 196



ESTONIA
Entities operating pursuant to Article 5 of the Public Procurement Act (RT | 2001, 40, 224)
and Avrticle 14 of the Competition Act (RT | 2001, 56 332).

CYPRUS

The Electricity Authority of Cyprus established by the Electricity Development Law,
Cap. 171. (H Apyn Hiektpiopod Kdmpov mov eykabidphnke and tov mepi Avantd&emg
Hlektpiopov Nopo, Kee. 171).

LATVIA
Valsts akciju sabiedriba "Latvenergo" (State public limited liability company "Latvenergo").

LITHUANIA

Entities producing, transporting or distributing electricity pursuant to the Lietuvos
Respublikos elektros energetikos jstatymas (Zin., 2000, Nr. 66-1984) and

being in compliance with the provisions of Lietuvos Respublikos vieSuju pirkimy istatymas
(Zin., 2002, Nr. 118-5296).

Valstybés jmoné¢ Ignalinos atoming elektriné (State Enterprise Ignalina Nuclear Power Plant)
set up pursuant to the Lietuvos Respublikos branduolinés energijos jstatymas (Zin., 1996,

Nr. 119-2771).
HUNGARY

Entities producing, transporting or distributing electricity on the basis of an authorisation
pursuant to Act CX of 2001 on electricity (2001. évi CX. térvény a villamos energiarol).
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MALTA

Korporazzjoni Enemalta (Enemalta Corporation).

POLAND
Przedsiebiorstwa energetyczne w rozumieniu ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo
energetyczne (Energy enterprises within the meaning of the Act of 10 April 1997 "Energy

Law™).

SLOVENIA

ELES- Elektro Slovenija, podjetja, ki proizvajajo elektri¢no energijo, skladno z Energetskim
zakonom (Uradni list RS, 79/99), podjetja, ki izvajajo transport elektri¢ne energije, skladno z
Energetskim zakonom (Uradni list RS, 79/99), podjetja, ki dobavljajo elektri¢no energijo,
skladno z Energetskim zakonom (Uradni list RS, 79/99) (ELES- Elektro Slovenija; entities
producing, transporting or distributing electricity pursuant to the Energy Act (Official Journal
of the Republic of Slovenia, 79/99)).

SLOVAKIA

The procuring entity is defined in Article 3 §2 and 83 of Act No. 263/1999 Z. z. on Public
Procurement, as amended, as a legal entity which deals in energy sectors by generating,
purchasing and distributing electricity and by transmitting electricity (Act No. 70/1998 Z. z.

as amended — e.g. Slovenské elektrarne a.s., Regionalne rozvodné zavody).";
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(©)

cuirtear an méid seo a leanas le hlarscribhinn III “TRANSPORT OR DISTRIBUTION OF
GAS OR HEAT”:

"CZECH REPUBLIC
All producers, shippers or distributors of gas or heat which supply public networks that
provide their services to the public (section 2 b) of Act No. 199/1994 Sh. on Public

Procurement).

ESTONIA
Entities operating pursuant to Article 5 of the Public Procurement Act (RT | 2001, 40, 224)
and Article 14 of the Competition Act (RT 12001, 56 332).

LATVIA
Akciju sabiedriba "Latvijas gaze" (State public limited liability company "Latvijas gaze").

Public entities of local governments supplying heat to the public.

LITHUANIA

Entities transporting or distributing gas pursuant to the Lietuvos Respublikos gamtiniy dujy
jstatymas (Zin., 2000, Nr. 89-2743) and being in compliance with the provisions of Lietuvos
Respublikos viesyjy pirkimy jstatymas (Zin., 2002, Nr. 118-5296).

Local authorities or associations of these authorities supplying heat to the public and being in
compliance with the provisions of Lietuvos Respublikos viesyjy pirkimy jstatymas (Zin.,
2002, Nr. 118-5296).
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HUNGARY

Entities transporting or distributing gas on the basis of an authorisation pursuant to Act XLI
of 1994 on supply of gas (1994. évi XLI. térvény a gazszolgaltatasral).

Entities transporting or distributing heat on the basis of an authorisation pursuant to

Act XVIII of 1998 on district heating services (1998. évi XVIII. torvény a

tavhoszolgaltatasrol).

MALTA

Korporazzjoni Enemalta (Enemalta Corporation).

POLAND
Przedsigbiorstwa energetyczne w rozumieniu ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo
energetyczne (Energy entreprises within the meaning of the Act of 10 April 1997 "Energy

Law").

SLOVENIA

Podjetja, ki opravljajo transport ali distribucijo plina s skladu z Energetskim zakonom (Ur. I.
RS, st. 79/99) in podjetja, ki opravljajo transport ali distribucijo toplote v skladu z odloki
ob¢in.

Entities transporting or distributing gas pursuant to the Energy Act (Official Journal of the
Republic of Slovenia, 79/99) and entities transporting or distributing heat pursuant to the

decisions issued by the municipalities.
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(d)

SLOVAKIA

The procuring entity is defined in Article3 82 and 83 of Act No. 263/1999 Z. z. on Public
Procurement, as amended, as a legal entity which deals in energy sectors by generating,
purchasing and distributing gas and heat and by transmitting gas (Act No. 70/1998 Z. z. as

amended — e.g. Slovensky plynarensky priemysel).";

cuirtear an méid seo a leanas le hlarscribhinn IV “EXPLORATION FOR AND
EXTRACTION OF OIL OR GAS”:

"CZECH REPUBLIC
Commercial companies doing surveys for, or excavation or mining of, crude oil and gas
(section 2 b) of Act No. 199/1994 Sh. on Public Procurement).

ESTONIA
Entities operating pursuant to Article 5 of the Public Procurement Act (RT | 2001, 40, 224)
and Article 14 of the Competition Act (RT 12001, 56 332).

LITHUANIA

Entities operating pursuant to Lietuvos Respublikos Zzemés gelmiy jstatymas

(The Underground Law of the Republic of Lithuania) (Zin., 2001, Nr.35-1164) and being in
compliance with the provisions of Lietuvos Respublikos vieSyjy pirkimy jstatymas

(Zin., 2002, Nr. 118-5296).
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HUNGARY
Entities exploring for or extracting oil or gas on the basis of an authorisation or concession

pursuant to Act XLVIII of 1993 on mining (1993. évi XLVIII. térvény a banyaszatral).

MALTA
The Petroleum (Production) Act (Cap. 156) and secondary legislation under this Act and the
Continental Shelf Act (Cap. 194) and secondary legislation under this Act.

POLAND

Podmioty prowadzace dziatalno$¢ polegajaca na poszukiwaniu, rozpoznawaniu miejsc
wystepowania lub wydobywaniu gazu ziemnego, ropy naftowej oraz jej naturalnych
pochodnych, wegla brunatnego, wegla kamiennego lub innych paliw statych na podstawie
ustawy z dnia 4 lutego 1994 r. Prawo geologiczne i gornicze (Entities operating in the field of
exploration, prospecting locations or development of natural gas, oil and its natural
derivatives, brown coal, pit coal or other solid fuels acting on the basis of the Act of 4
February 1994 "Geological and Mining Law").

SLOVENIA

Podjetja, ki opravljajo raziskovanje in izkoriS€ajo nafto, skladno z Zakonom o rudarstvu

(Uradni list RS, 56/99).
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(€)

SLOVAKIA

The procuring entity is defined in Article 3 §2 and 83 of Act No. 263/1999 Z. z. on Public
Procurement, as amended, as a legal entity which deals in geological and mining activities by
locating crude oil deposits and extracting crude oil, natural gas.";

cuirtear an méid seo a leanas le hlarscribhinn V “EXPLORATION FOR AND
EXTRACTION OF COAL OR OTHER SOLID FUELS”:

"CZECH REPUBLIC
Commercial companies doing surveys for, or excavation or mining of, coal or other types of
fuel (section 2 b) of Act No. 199/1994 Sh. on Public Procurement).

ESTONIA
Entities operating pursuant to Article 5 of the Public Procurement Act (RT | 2001, 40, 224)
and Article 14 of the Competition Act (RT 12001, 56 332).

LITHUANIA

Entities exploring for or extracting peat pursuant to the Lietuvos Respublikos Zemés gelmiy
jstatymas (Zin., 2001, Nr. 35-1164) and being in compliance with the provisions of Lietuvos
Respublikos viesyjy pirkimy jstatymas (Zin., 2002, Nr. 118-5296).
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HUNGARY
Entities exploring for or extracting coal or other solid fuels on the basis of an authorisation or
concession pursuant to Act XLVIII of 1993 on mining (1993. évi XLVIII. térvény a

banyéaszatrol).

POLAND

Podmioty prowadzace dziatalno$¢ polegajaca na poszukiwaniu, rozpoznawaniu miejsc
wystepowania lub wydobywaniu gazu ziemnego, ropy naftowej oraz jej naturalnych
pochodnych, wegla brunatnego, wegla kamiennego lub innych paliw statych na podstawie
ustawy z dnia 4 lutego 1994 r. Prawo geologiczne i gornicze (Entities operating in the field
of exploration, prospecting locations or development of natural gas, oil and its natural
derivatives, brown coal, pit coal or other solid fuels acting on the basis of the Act of

4 February 1994 "Geological and Mining Law").

SLOVENIA
Podjetja, ki opravljajo raziskovanje in izkoris¢ajo premog, skladno z Zakonom o rudarstvu

(Uradni list RS, 56/99).

SLOVAKIA
The procuring entity is defined in Article 3 82 and 8§83 of Act No. 263/1999 Z. z. on Public
Procurement, as amended, as a legal entity which deals in geological and mining activities by

locating crude coal deposits and extracting crude coal and other solid fuels.";
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cuirtear an méid seo a leanas le hlarscribhinn VI “CONTRACTING ENTITIES IN THE
FIELD OF RAILWAY SERVICES”:

"CZECH REPUBLIC
Operators of public transport systems, and providers of services to the public in rail transport
(section 2 b) of Act No. 199/1994 Sbh. on Public Procurement).

ESTONIA
Entities operating pursuant to Article 5 of the Public Procurement Act (RT | 2001, 40, 224)
and Acrticle 14 of the Competition Act (RT | 2001, 56 332).

LATVIA

Valsts akciju sabiedriba "Latvijas dzelzcel$" (State public limited liability company "Latvijas
dzelzcels").

Valsts akciju sabiedriba "Vainodes dzelzcel§" (State public limited liability company

"Vainodes dzelzcels").

LITHUANIA

AB "Lietuvos gelezinkeliai" operating pursuant to the Lietuvos Respublikos gelezinkelio
transporto kodeksas (Zin., 1996, Nr. 59-1402) and other entities operating in the field of
railway services and being in compliance with the provisions of Lietuvos Respublikos viesyjy
pirkimy jstatymas (Zin., 2002, Nr. 118-5296).
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HUNGARY

Entities providing rail transport services to the public on the basis of Act XCV of 1993 on
railways (1993. évi XCV. térvény a vasutrdl) and on the basis of an authorisation pursuant to
Decree No 15/2002. (1l. 27.) K6ViM of the Minister of Transport and Water Management on
licensing of railway undertakings (15/2002. (11. 27.) K6ViM rendelet a vasutvallallatok

mukodésének engedélyezésérol).

POLAND

Podmioty $wiadczace ustugi w zakresie transportu kolejowego, dziatajace na podstawie
Ustawy o komercjalizacji, restrukturyzacji 1 prywatyzacji przedsigbiorstwa panstwowego
"Polskie Koleje Panstwowe" z dnia 8 wrzesnia 2000 r., w szczeg6lnosci:

— PKP Intercity Sp. z 0. 0.

- PKP Przewozy Regionalne Sp. z o. o.

- PKP Polskie Linie Kolejowe S. A.

(Entities providing services in the field of railway transportation, operating pursuant to the
Act of 8 September 2000 on the commercialisation, restructuring and privatisation of the state
enterprise "Polish Railways", and in particular:

- PKP Intercity Sp. z 0.0.

— PKP Przewozy Regionalne Sp. z 0.0.

— PKP Polskie Linie Kolejowe S.A).
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(9)

SLOVENIA

Slovenske zeleznice, d.d.

SLOVAKIA

The procuring entity is defined in Article 3 §2 and 83 of Act No. 263/1999 Z. z. on Public
Procurement, as amended, as a legal entity which deals in operating transport on the railways
(Act No. 164/1996 Z. z.. as amended, Act No. 258/1993 Z. z. as amended — e.g. Zeleznice

Slovenskej republiky, Zelezni¢na spolocnost’ a.s.)";

cuirtear an méid seo a leanas le hlarscribhinn VII “CONTRACTING ENTITIES IN THE
FIELD OF URBAN RAILWAY, TRAMWAY, TROLLEY BUS OR BUS SERVICES”:

"CZECH REPUBLIC
Any operator of public transport systems and providers of services to the public in rail,
tramway, trolleybus or bus transport (section 2 b) of Act No. 199/1994 Sh. on Public

Procurement).
ESTONIA

Entities operating pursuant to Article 5 of the Public Procurement Act (RT | 2001, 40, 224)
and Article 14 of the Competition Act (RT 12001, 56 332).
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LATVIA
Public entities which provide passenger transportation services in the following cities by bus,

trolleybus, tram: Riga, Jirmala, Liepaja, Daugavpils, Jelgava, Rézekne, Ventspils.

LITHUANIA

Entities providing urban trolleybus, bus or cable services to the public i accordance with the
Lietuvos Respublikos keliy transporto kodeksas (Zin., 1996, Nr. 119-2772) and being in
compliance with the provisions of Lietuvos Respublikos viesyjy pirkimy jstatymas (Zin.,

2002, Nr. 118-5296).

HUNGARY

Entities providing road transport services to the public on the basis of Act | of 1988 on road
transport (1988. évi I. torvény a kozuti kozlekedésrdl) and on the basis of an authorisation
pursuant to Decree No 89/1988. (XI1. 20.) MT of the Council of Ministers on road transport
services and on operation of road vehicles (89/1988. (XII. 20.) MT rendelet a kozuti
kodzlekedési szolgaltatasokrol és a kozati jarmiivek tizemben tartasarol).

Entities providing railway transport services to the public on the basis of Act XCV of 1993 on
railways (1993. évi XCV. tdrvény a vasutrol) and on the basis of an authorisation pursuant to
Decree No 15/2002. (1I. 27.) K&ViM of the Minister of Transport and Water Management on
licensing of railway undertakings (15/2002. (11. 27.) K6ViM rendelet a vasutvallallatok

miikodésének engedélyezésérol).
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MALTA
L-Awtorita” dwar it-Trasport ta' Malta (Malta Transport Authority).

POLAND

Podmioty $swiadczace ustugi w zakresie miejskiego transportu kolejowego, dziatajace na
podstawie koncesji wydanej zgodnie z ustawg z dnia 27 czerwca 1997 r. o transporcie
kolejowym (Dz.U. Nr 96, poz.591 ze zm.).(Entities providing services in the field of urban
railway transport, acting on the basis of the Act of 27 June 1997 on railway transport (Dz. U.
Nr 96, poz. 591 as amended).

Podmioty $wiadczace ustugi dla ludnosci w zakresie miejskiego transportu autobusowego
dzialajace na podstawie zezwolenia zgodnie z ustawg z dnia 6 wrzesnia 2001 r. o transporcie
drogowym (Dz.U.Nr 125, poz. 1371 ze zm.) oraz podmioty $wiadczace ustugi dla ludnosci w
zakresie miejskiego transportu (Entities providing services for the public in the field of urban
bus transport, acting on the basis of the licence issued under the Act of 6 September 2001 on
road transport (Dz. U. Nr 125, poz. 1371 as amended) and entities providing service for the

public in the field of urban transport.
SLOVENIA

Podjetja, ki opravljajo javni mestni avtobusni prevoz, skladno z Zakonom o prevozih v
cestnem prometu (Uradni list RS, 72/94, 54/96, 48/98 in 65/99).

AA2003/ACT/larscribhinn 1l/ga 209



SLOVAKIA
The procuring entity is defined in Article 3 §2 and 83 of Act No. 263/1999 Z. z. on Public
Procurement, as amended, as a legal entity which deals in road transport, by operating
scheduled public bus transport, and transport on the railways (Act No. 164/1996 Z. z. as
amended, Act No. 168/1996 Z. z. as amended — e.g.

Zeleznice Slovenskej republiky /ZSR/

Zelezniéna spolocnost’ a.s.

Dopravny podnik Bratislava, a.s.

Dopravny podnik mesta Ziliny, a.s.

Dopravny podnik mesta PreSov, a.s.

Dopravny podnik mesta Kosic, a.s.

Banskobystrickd dopravna spolo¢nost’, a.s.).";

(h) cuirtear an méid seo a leanas le hlarscribhinn VIII “CONTRACTING ENTITIES IN THE
FIELD OF AIRPORT FACILITIES”:

"CZECH REPUBLIC
Operators of airports (section 2 b) of Act No. 199/1994 Sb. on Public Procurement).

ESTONIA

Entities operating pursuant to Article 5 of the Public Procurement Act (RT | 2001, 40, 224)
and Acrticle 14 of the Competition Act (RT | 2001, 56 332).
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LATVIA

Valsts akciju sabiedriba "Latvijas gaisa satiksme" (State public limited liability company
"Latvijas gaisa satiksme").

Valsts akciju sabiedriba ""Starptautiska lidosta "Riga"" (State public limited liability

company "International airport "Riga"").

LITHUANIA

Airports operating pursuant to the Lietuvos Respublikos aviacijos jstatymas (Zin., 2000,

Nr. 94-2918) and Lietuvos Respublikos civilinés aviacijos jstatymas (Zin., 2000, Nr 66-1983).
Valstybés jmon¢ "Oro navigacija" (state enterprise "Oro navigacija") operating pursuant to
the Lietuvos Respublikos aviacijos jstatymas (Zin., 2000, Nr. 94-2918) and Lietuvos
Respublikos civilinés aviacijos jstatymas (Zin., 2000, Nr. 66-1983).

Other entities operating in the field of airport facilities and being in compliance with the

provisions of Lietuvos Respublikos viesyjy pirkimy jstatymas (Zin., 2002, Nr. 118-5296).
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HUNGARY

Airports operating on the basis of an authorisation pursuant to Act XCVI1I of 1995 on air
traffic (1995. évi XCVIL. torvény a légikozlekedésrol).

Budapest Ferihegy International Airport managed by the Budapest Ferihegy International
Airport Operator Plc. (Budapest Ferihegy Nemzetkozi Repiilotér managed by Budapest
Ferihegy Nemzetkdzi Repiilétér Uzemeltetési Rt.) on the basis of Act XVI of 1991 on
concessions (1991. évi XVI. torvény a koncesszidrdl), Act XCVII of 1995 on air traffic
(1995. évi XCVIL torvény a légikdzlekedésrol), Decree No 45/2001. (XII. 20.) K6ViM of the
Minister of Transport and Water Management on winding-up the Air Traffic and Airport
Administration and establishing HungaroControl Hungarian Air Navigation Services
(45/2001. (XII. 20.) K6ViM rendelet a Légiforgalmi és Repiiltéri Igazgatosag

megsziintetésérdl és a HungaroControl Magyar Légiforgalmi Szolgalat 1étrehozasarol).

MALTA
L-Ajruport Internazzjonali ta" Malta (Malta International Airport).

POLAND

Przedsigbiorstwo Panstwowe "Porty Lotnicze" (the state enterprise "Polish Airports").

SLOVENIA

Javna civilna letalis¢a, skladno z Zakonom o letalstvu (Uradni list RS, 18/01).
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(i)

SLOVAKIA

The procuring entity is defined in Article 3 82 and 83 of Act No. 263/1999 Z. z. on Public
Procurement, as amended, as a legal entity which deals in civil aviation by establishing and
operating public airports and ground aviation facilities (Act No. 143/1998 Z.z. as amended —
e.g. Airports — Letisko M.R. Stefanika, Letisko Kosice — Barca, Letisko Poprad — Tatry,
Letisko Slia¢, Letisko Piestany — managed by Slovenska sprava letisk /Slovak Airports
Administration/ and operating on the basis of a licence issued by Ministry of Transport, Posts
and Telecommunications of the Slovak Republic pursuant to § 32 Act No. 143/1998 Z. z. on

Civil Aviation).";

cuirtear an méid seo a leanas le hlarscribhinn IX “CONTRACTING ENTITIES IN THE
FIELD OF MARITIME OR INLAND PORT OR OTHER TERMINAL FACILITIES”:

"CZECH REPUBLIC
Operators of harbours (section 2 b) of Act No. 199/1994 Sh. on Public Procurement).

ESTONIA

Entities operating pursuant to Article 5 of the Public Procurement Act (RT | 2001, 40, 224)
and Article 14 of the Competition Act (RT 12001, 56 332).
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CYPRUS
The Cyprus Ports Authority established by the Cyprus Ports Authority Law of 1973 (H Apyn

Ayévav Kompov, mov eykabidphnke and tov mepl Apyng Ayévaov Kovmpov Nopo tov 1973).

LATVIA

Authorities, which govern ports in accordance with the law "Likums par ostam":
Rigas brivostas parvalde (Riga free port authority)
Ventspils brivostas parvalde (Ventspils free port authority)
Liepajas ostas parvalde (Liepaja port authority)
Salacgrivas ostas parvalde (Salacgriva port authority)
Skultes ostas parvalde (Skulte port authority)
Lielupes ostas parvalde (Lielupe port authority)
Engures ostas parvalde (Engure port authority)
Mersraga ostas parvalde (Mersrags port authority)
Pavilostas parvalde (Pavilosta port authority)

Rojas ostas parvalde (Roja port authority).
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LITHUANIA

Valstybés ijmoné "Klaipédos valstybinio jiiry uosto direkcija" (state enterprise "Klaipéda State
Seaport Authority") operating pursuant to the Lietuvos Respublikos Klaipédos valstybinio
jiry uosto jstatymas (Zin., 1996, Nr. 53-1245).

Valstybés jmoné "Vidaus vandens keliy direkcija" (state enterprise "Inland Waterways
Administration") operating pursuant to the Lietuvos Respublikos vidaus vandeny transporto
kodeksas (Zin., 1996, Nr. 105-2393).

Other entities operating in the field of maritime or inland port or other terminal facilities and
being in compliance with the provisions of Lietuvos Respublikos vieSyjy pirkimy jstatymas

(Zin., 2002, Nr. 118-5296).

HUNGARY
Public ports operated fully or partially by the State pursuant to Act XLII of 2000 on water
transport (2000. évi XLII. térvény a vizi kozlekedésrol).

MALTA
L-Awtorita’ Marittima ta' Malta (Malta Maritime Authority).
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)

POLAND
Podmioty zajmujace si¢ zarzadzaniem portami morskimi lub §rédladowymi 1 udostepnianiem
ich przewoznikom morskim i $srédladowym. (Entities operating in the field of management of

sea ports or inland harbours and letting them for use to sea and inland carriers.).

SLOVENIA
Morska pristani$¢a v drzavni ali delni lasti drzave, ko opravljajo gospodarsko javno sluzbo,

skladno s Pomorskim zakonikom (Uradni list RS, 26/01).

SLOVAKIA

The procuring entity is defined in Article 3 82 and §3 of Act No. 263/1999 Z. z. on Public
Procurement, as amended, as a legal entity which deals in inland navigation by maintaining
the waterways and by establishing and maintaining public ports and waterway facilities

(Act No. 338/2000 Z. z. — e.g. Pristav Bratislava, Pristav Komarno, Pristav Stirovo)."

cuirtear an méid seo a leanas le hlarscribhinn X “OPERATION OF
TELECOMMUNICATIONS NETWORKS OR PROVISION OF
TELECOMMUNICATIONS SERVICES”:

"CZECH REPUBLIC

Operators of telecommunication services if their services are provided to the public
(section 2(b) of Act No. 199/1994 Sb. on Public Procurement).
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ESTONIA
Entities operating pursuant to Article 5 of the Public Procurement Act (RT | 2001, 40, 224)
and Avrticle 14 of the Competition Act (RT | 2001, 56 332).

CYPRUS
The Cyprus Telecommunications Authority established by the Cyprus Telecommunications
Services Law, Cap. 302 (H Apyn Thiemikowvovidv Kdrpov, mov gykadidphbnke amd tov mepi

Ynnpeoiag TnAenikovoviov Nopo, Kee. 302).

LATVIA
Sabiedriba ar ierobezotu atbildibu "Lattelekom" (Private limited liability company

"Lattelekom™).
HUNGARY

Entities operating in the telecommunications sector pursuant to Articles 3(2) and (3), 104
and 105 of Act XL of 2001 on Communications (2001. évi XL. térvény a hirk6z1ésrol).
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MALTA
Malta's telecommunications services have all been liberalised and all exclusive rights lifted,

except for the provision of fixed voice telephony and international data services, which were
liberalised on 1 January 2003. However, none of the companies adopt the Government
procurement regulations as laid down in Legal Notice 70 of 1996, which brought into effect
the current Public Service (Procurement) Regulations. Despite this, all entities operating in

the telecommunications sector are being indicated:

Melita Cable plc

Maltacom plc

Vodafone (Malta) Ltd
Mobisle Communication Ltd
Datatrak Ltd

Telepage Ltd

POLAND
Telekomunikacja Polska S. A.
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SLOVAKIA

The procuring entity is defined in Article 3 82 and 83 of Act No. 263/1999 Z. z. on Public
Procurement, as amended, as a legal entity which deals in telecommunications by providing
public telecommunication services; procures and administers the telecommunication

equipment of the public telecommunications network (Act No. 195/2000 Z. z. as amended).".

J.  EARRAIBIA

1. 31980 L 0590:Treoir 80/590/CEE 6n gCoimisitn an 9 Meitheamh 1980 ag cinneadh na siombaile
a fhéadfaidh gabhail le habhair agus earrai ata ceaptha chun teacht i dteagmhail le hearrai bia
(10 L 151, 19.6.1980, Ich. .21), mar ata arna leasu le:

— 11985 I: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Riocht na Spainne agus Phoblacht na Portaingéile (10 L 302, 15.11.1985, Ich. 23),

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21).
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(@) Cuirtear an méid seo a leanas le teideal na hlarscribhinne:

""PRILOHA"
"LISA"
"PIELIKUMS"
"PRIEDAS"
"MELLEKLET"
"ANNESS"
"ZALACZNIK"
"PRILOGA"
"PRILOHA"; "

(b) cuirtear an méid seo a leanas leis an téacs san larscribhinn:

""Symbol"
"Sumbol"
"Simbols™"
"Simbolis"
"Szimb4lum"
"Simbolu™
"Symbol"
"Simbol"

"Symbol™."
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2. 31989 L 0108: Treoir 89/108/CEE 6n gCombhairle an 21 Nollaig 1988 maidir le comhfhogasu
dhlithe na mBallstat a bhaineann le hearrai bia mear—reoite mar bhia don duine (10 L 40, 11.2.1989,

Ich. 34), mar ata arna leasu le:
- 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiritnuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne

(10 C 241, 29.8.1994, Ich. 21).

Cuirtear an méid seo a leanas le hAirteagal 8(1) (a):

"~ in Czech: hluboce zmrazené nebo hluboce zmrazené nebo hluboce
zmrazeny,

- in Estonian: sligavkulmutatud or kilmutatud,

— in Latvian atri sasaldéts,

— in Lithuanian: greitai uzSaldyti,

— in Hungarian: gyorsfagyasztott,

— in Maltese: iffrizat,

— inPolish produkt gleboko mrozony,

— in Slovenian: hitro zamrznjen,

— in Slovak: hlbokozmrazené".
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3. 31991 L 0321: Treoir 91/321/CEE 6n gCoimisiun an 14 Bealtaine 1991 maidir le nai-ullmhoidi
agus ullmhoidi iardain (OJ No L 175, 4.7.1991, Ich. 35), mar ata arna leasu le:

— 11994 N: An lonstraim i dtaobh coinniollacha aontachais agus oiriunuithe na gConarthai —
Aontachas Phoblacht na hOstaire, Phoblacht na Fionlainne agus Riocht na Sualainne (10 C 241,
29.8.1994, Ich. 21).

— 31996 L 0004: Treoir 6n gCoimisitn 96/4/CE an 16.2.1996 (10 L 49, 28.2.1996, Ich. 12),

— 31999 L 0050: Treoir 6n gCoimisitn 1999/50/CE an 25.5.1999 (10 L 139, 2.6.1999, Ich. 29).

(@ In Airteagal 7 (1), cuirtear an méid seo a leanas i ndiaidh na bhfocal

"Modersmjolkserséttning™ agus "Tillskottsnaring™:

"~ in Czech:
"pocatecni kojenecka vyziva" and "pokracovaci kojenecka vyziva",
— in Estonian:
"imiku piimasegu™ and "jatkupiimasegu”,
— in Latvian:
"Piena maisijums zidainiem [idz ¢etru méneSu vecumam" and "Piena maisijums
zidainiem no ¢etru ménesu vecuma",
— in Lithuanian:

"miSinys ktidikiams iki 4 — 6 mén" and "miSinys kiidikiams, vyresniems kaip 4 mén",
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(b)

- in Hungarian:
"anyatej-helyettesitd tapszer" and "anyatej-kiegészit6 tapszer”,
— in Maltese:
"formula tat-trabi" and "formula tal-prosegwiment”,
— inPolish:
"preparat do poczatkowego zywienia niemowlat" and "preparat do dalszego zywienia
niemowlat",
— in Slovenian:
"zacetna formula za dojencke" and "nadaljevalna formula za dojencke"
— in Slovak:

"pociatocna dojcenska vyziva" and "nasledné dojCenska vyziva".

In Airteagal 7(1), cuirtear an méid seo a leanas i ndiaidh na bhfocal "Modersmjolksersattning

uteslutande baserad pd mjolk" agus "Tillskottsnaring uteslutande baserad pa mjolk":

"~ in Czech:
"pocatecni mlécna kojenecka vyziva" and "pokracovaci mlécna kojeneckd vyziva",
— in Estonian:
"Piimal pdhinev imiku piimasegu™ and "Piimal pdhinev jatkupiimasegu",
— in Latvian:
"Piens zidainiem lidz ¢etru ménesSu vecumam" and "Piens zidainiem no ¢etru ménesu

vecuma",
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— in Lithuanian:
"pieno miSinys kudikiams iki 4-6 mén" and "pieno miSinys kiidikiams, vyresniems kaip
4 mén",
— in Hungarian:
"tejalapu anyatej-helyettesit6 tapszer" and "tejalapt anyatej-kiegészitd tapszer",
—  in Maltese:
"halib tat-trabi" and "halib tal-prosegwiment”,
— in Polish:
"mleko poczatkowe" and "mleko nastgpne",
— in Slovenian:
"zacetno mleko za dojencke" and "nadaljevalno mleko za dojencke",
— in Slovak:

"pociatocna dojCenska mlie¢na vyziva" and "nésledna dojcenskd mliec¢na vyziva”.

4. 31999 L 0021: Treoir 6n gCoimisitn 1999/21/CE an 25 Marta 1999 maidir le bianna cothaithe
chun criocha speisialta miochaine (10 L 91, 7.4.1999, Ich. 29).

In Airteagal 4 (1), cuirtear an liosta seo a leanas in ionad an liosta dar tas "in Spanish" agus dar

crioch "medicinska andamal":

— in Spanish:

"Alimento dietético para usos medicos especiales™
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in Czech:

"Dietni potravina uréend pro zvlastni lékarské ucely"

in Danish:

"Levnedsmiddel/Levnedsmidler til serlige medicinske formal"

in German:

"Diatetisches/Diétetische Lebensmittel fur besondere medizinische Zwecke (Bilanzierte
Diaten)"

in Estonian:

"Toit meditsiinilisel ndidustusel kasutamiseks"

in Greek:

"ALTnTIKA TPOPLUO, Y10l EIOTKOVG 1TPIKOVS GKOTOVS"

in English:

"Food(s) for special medical purposes™

in French:

"Aliment(s) diététique(s) destiné(s) a des fins médicales spéciales"
in Italian:

"Alimento dietetico destinato a fini medici speciali”

in Latvian:

"Diétiska partika cilvékiem ar veselibas traucgjumiem"

in Lithuanian:

"Specialios medicininés paskirties maisto produktai"”
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in Hungarian:

"Specialis — gyogyaszati célra szant — tapszer"
in Maltese:

"Ikel dijetetiku ghal skopijiet medici specifici”

in Dutch:

"Dieetvoeding voor medisch gebruik"

in Polish:

"Dietetyczne $rodki spozywcze specjalnego przeznaczenia medycznego"
in Portuguese:

"Produto dietético de uso clinico”

in Slovak:

"dieteticka potravina na osobitné lekarske ucely"

in Slovenian:

"Dietno (dieteti¢no) zivilo za posebne zdravstvene namene"
in Finnish:

"Kliininen ravintovalmiste/kliinisid ravintovalmisteita"

in Swedish:

"Livsmedel for speciella medicinska andamal".

AA2003/ACT/larscribhinn 1l/ga 226



5. 32000 L 0013: Treoir 2000/13/CE 6 Pharlaimint na hEorpa agus én gComhairle an
20 Marta 2000 maidir le comhfhogasu dhlithe na mBallstat a bhaineann le lipéadu, tiolacadh agus
fégraiocht earrai bia (10 L 109, 6.5.2000, Ich. 29), mar ata arna leasu le:

~ 32001 L 0101: Treoir 6n gCoimisitn 2001/101/CE an 26.11.2001 (10 L 310, 28.11.2001,
Ich. 19).

— 32002 L 0067: Treoir 6n gCoimisitn 2002/67/CE an 18.7.2002 (10 L 191, 19.7.2002, Ich. 20).

(@ In Airteagal 5 (3), cuirtear an liosta seo a leanas in ionad an liosta dar tus "in Spanish™ agus

dar crioch "joniserande stralning":

"~ in Spanish:
"irradiado” or "tratado con radiacion ionizante",
— in Czech:
"ozéafeno" or "oSetfeno ionizujicim zafenim",
- in Danish:
"bestralet/..." or "stralekonserveret" or "behandlet med ioniserende straling" or
"konserveret med ioniserende straling”,
— in German:
"bestrahlt” or "mit ionisierenden Strahlen behandelt",
- in Estonian:

"kiiritatud™ or "téodeldud ioniseeriva kiirgusega",
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in Greek:

"enelepyaouévo pe oviCovoa axtivoforia or "axtivoBoinuévo",
in English:

"irradiated" or "treated with ionising radiation”,

in French:

"traité par rayonnements ionisants"” or "traité par ionisation",

in Italian:

"irradiato™ or "trattato con radiazioni ionizzanti",

in Latvian:

"apstarots" or "apstradats ar joniz€joso starojumu",

in Lithuanian:

"apsvitinta" or "apdorota jonizuojanciaja spinduliuote”,

in Hungarian:

"sugarkezelt vagy ionizalo energiaval kezelt",

in Maltese:

"ittrattat bir-radjazzjoni" or "ittrattat b"radjazzjoni jonizzanti",

in Dutch:

"doorstraald" or "door bestraling behandeld" or "met ioniserende stralen behandeld",
in Polish:

"napromieniony" or "poddany dziataniu promieniowania jonizujgcego",

AA2003/ACT/larscribhinn 1l/ga 228



(b)

- in Portuguese:
"irradiado” or "tratado por irradiacdo” or "tratado por radiacédo ionizante",
— in Slovak:
"oSetrené ionizujucim Ziarenim",
— in Slovenian:
"obsevano" or "obdelano z ionizirajo¢im sevanjem",
— in Finnish:
"séteilytetty” or "kéasitelty ionisoivalla sateilyllg",
— in Swedish:

“bestralad” or "behandlad med joniserande stralning™";

In Airteagal 10(2), cuirtear an liosta seo a leanas in ionad an liosta dar tds "in Spanish™ agus

dar crioch "sista forbrukningsdag™:

"— in Spanish: "fecha de caducidad",

— in Czech: "spotiebujte do",

— in Danish: "sidste anvendelsesdato”,
— in German: "verbrauchen bis",

- in Estonian: "koélblik kuni",

— in Greek: "avéimon péypt”,

— in English: "use by",
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- in French: "a consommer jusqu'au”,
— in Italian: "da consumare entro”,

- in Latvian: "izlietot lidz",

- in Lithuanian: "tinka vartoti iki",

- in Hungarian: "fogyaszthato",

- in Maltese: "uza sa",

— in Dutch: "te gebruiken tot",

— in Polish: "nalezy spozy¢ do",

- in Portuguese: "a consumir até",

- in Slovak: "spotrebujte do",

— in Slovenian: "porabiti do",

— in Finnish: "viimeinen kéyttéajankohta™,

- in Swedish: "sista forbrukningsdag™.”.
6. 32000 L 0036: Treoir 2000/36/CE 06 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an

23 Meitheamh 2000 maidir le c4cé agus tairgi seaclaide eile mar bhia don duine (10 L 197,
3.8.2000, Ich. 19).
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In larscribhinn I, cuirtear an méid seo a leanas in ionad phointe A(4)(d):
"(d) The United Kingdom, Ireland and Malta may authorise the use in their territory of the term

"milk chocolate" to designate the product referred to in point 5, on condition that the term is

accompanied in all three cases by an indication of the amount of dry milk solids laid down for

each of the products, in the form "milk solids: ...... % minimum.
7. 32001 L 0114: Treoir 2001/114/CEE 6n gCombhairle an 20 Nollaig 2001 maidir le bainne
leasaithe airithe ata dihiodrataithe go pairteach n6 go hiomlan mar bhia don duine (10 L 15,
17.1.2002, Ich. 19).
Cuirtear an meid seo a leanas le hlarscribhinn I1:

"(k) The Maltese term "Halib evaporat" means the product defined in Annex 1(1)(b).

()  The Maltese term "Halib evaporat b'kontenut baxx ta' xaham" means the product defined in

Annex I(1)(c).

(m) The Estonian term "koorepulber” means the product defined in Annex 1(2)(a).

(n) The Estonian term "piimapulber" means the product defined in Annex 1(2)(b).
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(0)

(P)

()

(n)

(s)

(t)

(u)

(v)

(w)

The Estonian term "véherasvane kondenspiim" means the product defined in Annex I(1)(c).

The Estonian term "magustatud véherasvane kondenspiim" means the product defined in
Annex 1(1)(f).

The Estonian term "véherasvane piimapulber” means the product defined in Annex 1(2)(c).

The Czech term "zahus$téna neslazend smetana" means the product defined in Annex I (1)(a).

The Czech term "zahusténé neslazené plnotucné mléko" means the product defined in

Annex | (1)(b).

The Czech term "zahusténé neslazené polotucné mléko" means the product defined in Annex

I (1)(c) containing, by weight, between 4% and 4,5% fat.

The Czech term "zahusténé slazené plnotuc¢né mléko" means the product defined in Annex |

(D).

The Czech term "zahusténé slazené polotu¢né mléko" means the product defined in Annex |

(2)(f) containing, by weight, between 4% and 4,5% fat.

The Czech term "suSena smetana" means the product defined in Annex I (2)(a).

AA2003/ACT/larscribhinn 1l/ga 232



(X) The Czech term "suSené polotu¢né mléko" means the product defined in Annex I (2)(c)

containing, by weight, between 14% and 16% fat."

8. 32001 R 0466: Rialachan (CE) Uimh. 466/2001 6n gCoimisiun an 8 Marta 2001 ag socru leibhéil
uasta le haghaidh abhar salaithe airithe in earrai bia (10 L 77, 16.3.2001, Ich. 1), mar ata arna leasu

le:

— 32001 R 2375: Rialachan (CE) Uimh. 2375/2001 én gComhairle an 29.11.2001 (IO L 321,
6.12.2001, Ich. 1),

— 32002 R 0221: Rialachan (CE) Uimh. 221/2002 én gCoimisiun an 6.2.2002 (10 L 37,
7.2.2002, Ich. 4),

— 32002 R 0257: Rialachan (CE) Uimh. 257/2002 én gCoimisiun an 12.2.2002 (10 L 41,
13.2.2002, Ich. 12),

— 32002 R 0472: Rialachan (CE) Uimh. 472/2002 6n gCoimisitn an 12.3.2002 (10 L 75,
16.3.2002, Ich. 18).
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32002 R 0563: Rialachan (CE) Uimh. 563/2002 6n gCoimisiun an 2.4.2002 (10 L 86,
3.4.2002, Ich. 5).

Cuirtear an mhir seo a leanas isteach i ndiaidh Airteagal 1(1a):

"1b. By way of derogation from paragraph 1, the Commission may authorise Estonia for a

transitional period, up to 31 December 2006, to place on its market fish, originating from the
Baltic region, which is intended for consumption in its territory with dioxin levels higher than
those set in point 5.2. of Section 5 of Annex I. This derogation will be granted in accordance
with the procedure laid down in Article 8 of Council Regulation (EEC) No 315/93 laying
down Community procedures for contaminants in food 1. To this end, Estonia shall
demonstrate that the conditions applicable to Finland and Sweden laid down in paragraph la
are fulfilled and that human exposure to dioxins in Estonia is not higher than the highest

average level in any of the Member States of the Community as constituted on 30 April 2004.

If such a derogation is granted to Estonia, any future application of it will be considered in the

framework of the review of Section 5 of Annex I, provided for in Article 5(3).

Notwithstanding the above, Estonia shall implement the necessary measures to ensure that
fish or fish products not complying with point 5.2 of Section 5 of Annex | are not marketed in

other Member States."

1

OJ L 37,13.2.1993, p. 1.
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	"– "Výrobek není ve shodě – propuštění do volného oběhu není povoleno – Nařízení (EHS) č. 339/93",
	–  "Nõuetele mittevastav toode – vabasse ringlusse mitte lubatud – nõukogu määrus (EMÜ) nr 339/93",
	– "Neatbilstoša prece – izlaišana brīvā apgrozībā nav atļauta. EEK Regula Nr. 339/93",
	– "Produktas neatitinka reikalavimų – išleisti laisvai cirkuliuoti draudžiama – Reglamentas (EEB) Nr. 339/93",
	– "Nem megfelelő áru – szabad forgalomba nem bocsátható – 339/93/EGK rendelet",
	– "Prodott mhux konformi – ir-rilaxx għaċ-ċirkolazzjoni libera mhux awtorizzat – Regolament (KEE) Nru. 339/93",
	– "Produkt niezgodny – niedopuszczony do obrotu – Rozporządzenie (EWG) Nr 339/93",
	– "Neskladen izdelek – sprostitev v prosti promet ni dovoljena – Uredba (EGS) št. 339/93",
	– "Výrobok nie je v zhode – uvoľnenie do voľného obehu nie je povolené – nariadenie (EHS) č.339/93".
	Entities transporting or distributing gas pursuant to the Lietuvos Respublikos gamtinių dujų įstatymas (Žin., 2000, Nr. 89-2743) and being in compliance with the provisions of Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymas (Žin., 2002, Nr. 118-5296).

